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Δ Ε Γ Γ Ε Ρ Η  Π Ρ Α Ξ Η  

Σ Κ Η Ν Ι Ι  Α '

Σ τή ς  Δ έσπως. Χ α γ ιά τ ι. Φ ώτα χναυ.υένα. Τ ά π α ιχ ν ίδ ια  
παίζουν. ΛΕΣΙΙ Ω,  Κ Ρ Α Λ Η Σ . Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ , Σ Λ -  
Ρ Λ Ν Τ ΙΙΣ . Θ Α Ν Α Σ Η Σ . ΙΙΛ Λ ΙΚ  Α Ρ ΙΑ , Β ΙΟ ΛΙ
ΤΖΗ ΔΕ Σ, υστέρα Λ Ρ Ε Τ Ο Τ Λ Α . Ά π ο  τ ή ν  πόρτα 
κοιτάζουνε γειτόνισσες.

ΚΩ ΣΤΑΝ ΤΗ Σ  

Μ η ν τό  λ υ π ά σ τ ε ,  π α ιδ ιά ,  τ ό  κ ο α σ ί . Π λημ .μ .ΰρα  
τ ό  κ ρ α σ ί,  κ α ί  χ α λ ά ζ ι  τό  μ ά λ α μ α  ! ΙΙετάε ι νο μ ίσμ ατα  
στοά; βιολιτζήδες). Μ ά ν ν α ,  ή  ν ύ φ η ,  ή  ν ύ φ η  ν ά  β γ ή  
ν ά  κ ερ ά σ η  π ά λ ι .

Μ παίνει ή Ά ρ ε το ϋ λ α  σ το λ ισμ ένη , με τό  δίσκο, και 
π η γα ίνε ι στόν Κ ράλη . Σ ταμ ατο ύν τά  βιολιά  .

Κ ΡΑΛ Η Σ :παίρνει ποτήρι).

Σ τ ή ν  ύ γ ε ιά  σ ο υ , π εθ ε ρ ά  μ ο υ ,  γ ε ιά  σ α ς ,  α δ έ ρ φ ια .  
Β λέποντας τ ή ν  Ά ρ ε το ϋ λ α ,. Κ α λ ώ ς  ν ά  σέ β ρ ω , α γ ά π η  

μ.ου. Θ ά  μ ά ς  κ α μ .η ; τ ή  χ ά ρ η  ν ά  π ιή ς  κ α ί  τ ο ϋ  λ ό 
γ ο υ  σ ο υ , α ΐ  ;

Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α  σιγανά).

Κ α λ ώ ς  ν ά  ό ρ ίσ η ς .
Ό  Κ ράλης π ίν ε ι, ή Ά ρ ε το ϋ λ α  βάζε ι τό δίσκο σέ 

τρ απ εζά κ ι, κ α ί παίρνει π ο τ ή ρ ι: )

Μ έ τ ις  ύγ ε ιέ ς  σ ο υ , κ α ί  κ α λ ώ ς  ό ρ ισ ες . Γ υρ ίζε ι καί 
βλέπ ε ι τόν Κ ω σ τα ν τή  Κ α λ ώ ς  ν ά  σέ β ρ ώ . Κ ω σ τ α ν τ ή .

ΚΩ ΣΤΑΝ ΤΗ Σ  

Κ α λ ώ ς  ν ά  ό ρ ίσ η ς , Ά ρ ε τ ο ϋ λ α  μ ο υ .
Ί Ι  Ά ρ ε το ϋ λ α  π ίν ε ι, υστέρα πα ίρνει τό  δίσκο 

καί π η γα ίνε ι στόν Κ ω σ τα ντή  .

Μ ε τ ι ς  ύ γ ε ιέ ς  σ ο υ , Ά ρ ε τ ο ϋ λ α ,  κ α ί  κ α λ ώ ς  όρ ι
σ ε ς . 'Έ τ σ ι ν ά  μ ά ς  γ ε μ ίζ η ς  π ά ν τ α  χ α ρ έ ς , κ ι ά π ό  τ ά  
ξ έ ν α  ά.κόμη ν ά  μ ά ς  φ έ γ γ η ;  σ ά ν  ή λ ιο ς ,  π ο ϋ  ν ά  ν υ -  
χ τ ώ ν η .  κ α ί π ά λ ι  ν ά  χ ρ υ σ ώ ν ε τ α ι τό  χ ω ρ ιό  μ α ς .  Τ ί  
λ ε ς  κ α ί  σ ύ ,  μ ά ν ν α ;  Κ ο ίτ α ξ ε  τ ο ν  τό ν  ή λ ιο  π ο ϋ  θ ά  
μ ά ς  φ έ γ γ η  δε ιχ τε ί τ ή ν  Ά ρ ε το ϋ λ α  . κ ο ί τ α ; ε  κ α ί  τό ν  
α ύ γ ερ ιν ο  α ν τ ίκ ρ υ  τ η ς  δε ιχ τε ί τόν Κ ράλη  

ΔΕΣΓΙΩ

Μ έ τ ή ν  εύκ ή  μ ο υ ,  π α ιδ ιά  μ ο υ , μ έ  τ ή ν  εύκ ή  μ ο υ  
ν ά  ε ίν α ι ,  κ ι  ά ;  τό νε  σ κ ε π ά ζ ο υ ν  τό ν  ή λ ιο  μ α ;  σ ύ ν 
ν ε φ α .

ΚΩ ΣΤΑΝ ΤΗ Σ  

Μ α ν ν ο ϋ λ α ,  τ ί  λ έ ;  ; Ά σ π ρ η  μ έ ρ α  μ ά ;  ξη μ ε ρ ώ ν ε ι,  
κ α ί  σ ύ ν ν ε φ α  β λ έ π ε ι ;  ; Κ α λ ώ ;  ν ά  σέ β ρ ώ , χ ρ υ σ ή  μ ο υ  
ν ο ιά .  γ ι ά  ν ά  ξ α ν α υ .π ή  σ τό ν  τ ό π ο  τ η ς  ή  κ α ρ δ ιά  σο υ.

ΛΕΣΓΙΩ

Κ α λ ώ ;  ν ά  ό ρ ισ η ς , α γ ό ρ ι μ ο υ .

(Π ίνει ό Κ ω σ τα ν τή ς . Ή  ’ Α ρετοϋλα  π η γ α ίν ε ι σ τή  Λέσπω).

Μ έ τ ί ;  ύγ ε ιέ ς  σ ο υ , κ α ί  κ α λ ώ ;  ό ρ ισες, Κ ω σ τ α ν τ ή  
μ ο υ , κ α ί ν ά  σέ χ α ιρ ο ύ μ α σ τ ε ,  χ ρ υσ έ  μ.ου γ α μ .π ρ έ . 
Ά ;  τ ή ν  κ ά μ η  κ ι ό Θ εό ; τ ή ν  κ α ρ δ ιά  μ .α ; π έ λ α γ ο ,  
π ο ϋ  ν ά  β ο υ λ ιά ζ ο υ ν  ο ί λ ύ π ε ς ,  κ α ί  ν ' α ρ μ ε ν ίζ ο υ ν  ο ί 
ε λ π ίδ ε ς , κ ι ά ;  μ ή ν  α ρ ά ζ ο υ ν ε . (Π ίνει ή  Λ έσπω . βγα ίνε ι 
ή Ά ρ ετο ϋλα).

ΚΩ ΣΤΑΝ ΤΗ Σ  

Ά ρ χ ισ ε ,  μ ά ν ν α  μ ο υ ,  κ α ί  σ ’ ά ν α σ τ α ί ν ’ ή  χ α ρ ά .  
κ α ί  τ ά  γ λ υ κ α ίν ε ι  τ ά  λ ό γ ια  σ ο υ . Μ ά ;  β α λ σ ά μ ω σ α ν  
οί π ονεμ .ένε ; ε ύ κ έ ;  σ ο υ , κ α ί μ .οσκομύρ ισε  τ ό  σ π ί τ ι  
π α ρ η γ ο ρ ιά .  Π α ίξ τ ε ,  μ .αγεμ .ένα  π α ιχ ν ίδ ια  μ.ου. Π α 
λ ικ ά ρ ια ,  σ η κ ω θ ή τ ε  σ τ ό ν  τ ρ α γ ο υ δ η σ τ ό  τ ό  χ ο ρό . Ά ;  
β ο ύ ; η  ή  χ α ρ ά  μ .α ;,  κ ι ά ;  τ ή ν  α κ ο ύ σ ο υ ν  ο ί κ ά μ π ο ι  
κ α ί τ ά  β ο υ ν ά .  Έ : ω  τ ό  μ α ν τ ί λ ι ,  α δ έ ρ φ ια ,  κ α ί  σ τό  

χ ο ρ ο . (Ζ αναπαίζουν τά  π α ιχ ν ίδ ια . Π αίονει ό Κ ω σ τα ν τή ;  
ταδερφ ια  του κ α ί τους άλλους καί χορεύουν I.

ΒΙΟΛΙΤΖΗ Σ τραγουδάει π α ίζο ντα ς).
Θ αυαζουμα ι τό  κρυό νερό 

Τό νεραντζοφ ίλημα .
ΌπόΟε κ ατεβ α ίνε ι.

Ν εραντζοφ ιλημένη .
Ά π ό  γκρεμνό γκ ρ εμ ν ίζετα ι,

Τό νεραντζοφ ίλημα  
Στό περ ιβόλι μπ α ίνε ι.

Ν εραντζοιο ιλημένη.
ΚΩ ΣΤΑΝ ΤΗ Σ  

Μ έ μ έ θ υ σ ε , μ ά ν ν α  μ.ου, ή  χ α ρ ά  σ ο υ , κ ι ά λ λ ο ;  
α θ ρ ω π ο ; Ι γ ε ιν α .  Σ ή κ .ω , γ λ υ κ ε ία  μ ο υ  μ ά ν ν α ,  σ ή κ ω

Κ Ω ΣΤ . (τραγουδάει 
ΒΙΟΛ.
Κ Ρ Α Λ . »
ΒΙΟ Λ. »
Σ Α Ρ Α Ν Τ . »
ΒΙΟ Λ. »
ΘΑΝ. »

ν α  μ π η ς  κ α ι  σ υ  σ τ ο  χ ο ρ ο . Δ η κ ω ,  ν α  το δώ

1 ίδε σελ. 4 3 6 .
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μ .ά τ ια  μ ο υ  π ώ ;  ε ίν α ι  χ α ρ ά  κ ι ό χ ι λ ύ π η  τ ή ;  Ά ρ ε -  
τ ο ύ λ α ;  ό γ ά μ ο ς .  (Τ ήν τρ αβάει νά χορέψη .

ΔΕΣΠΩ

Ό  χ ο ρ ό ; θ έ λ ε ι ν ι ά τ α ,  π α ιδ ί  μ.ου, θ έλε ι κ α ί νο ϋ  
π ο ϋ  δέν τ ό ν ε  β α ρ α ίν ο υ ν ε  σ υ λ λ ο γ έ ς .  Κ ά λ λ ιο  ν ά ρ θ η  ή  
ν ύ φ η  κ α ί  ν ά  μ .πή  σ τό  χ ο ρό  γ ιά  τ ή  μ ά ν ν α  τ η ς .  

ΚΩ ΣΤΑΝ ΤΗ Σ  

Κ α ί  μ ά ν ν α  κ α ί  κ ό ρ η . Ά ρ ε τ ο ϋ λ α ,  π ο ϋ  ε ίσ α ι ;  
Ε λ ά τ ε ,  ν ά  μ ά ς  δ ε ίξ ε τ ε  π ώ ;  τ ή  ν ο ιώ θ ε τ ε  τ ή  χ ρ υ σ ή  
μ α ;  τ ή  μ ο ίρ α .
(Μ παίνει ή  Ά ρ ε το ϋ λ α , κ α ί σ μ ίγ ε ι στό χορό μέ τ ή  Δέσπω .

ΒΙΟ Λ. (τραγουδάει Π οτίζει δέντρα κ α ί κλω νιά ,
Ο ΛΟ Ι » Τό νεραντζοφίλημ.α.
Β ΙΟ Λ . ιι Π οτίζει λεμονίτσες
Ο ΛΟ Ι ιι Ν ερ αντζο φ ιλημένη .
ΚΩ ΣΤΑΝ ΤΗ Σ ρίχτοντας νο μ ίσμ ατα  στους βιολιτζήδες).

Ν ά  μ ο ϋ  ζ ή σ ε τ ε ,  κ α ί  μ ά ν ν α  κ α ί κ ό ρ η . Ά π ό  ν ε 
ρ α ν τ ζ ιά  δέν έ φ ο ύ ν τω σ ε  τ έ τ ο ιο  δ ρ ο σ ά το  κ λ ω ν ά ρ ι.  
Ώ ;  τ ό σ ο . π α ιδ ιά  μ.ου, ν ύ χ τ α  σ ά ν  ε τ ο ύ τ η  κ ι άπό  
μ.έρα π ιό  λ α μ π ε ρ ή  δέν τ ή ν  ε ίδ α ν  τ ά  μ .ά τ ια  μ.ου. Ώ ς  
κ α ί τ ό  φ ε γ γ ά ρ ι τ ή  ζο ύ λ ε ψ ε  τ ή  χ α ρ ά  μ α ς .  Σ τ ή ν  π α 
τ ιν ά δ α ,  π α ιδ ιά ,  ν ά  τ ό  κ α τ α λ ά β η  κ ι  ό κ ό σ μ ο ς . 
Κ ρ ά λ η ,  ν ά  τ ό  δ ή ;  τ ό  χ ω ρ ιό  μ .α ; μέ τ ’ ό λ ο φ έ γ γ α ρ ο ,  
κ α ί  ν ά  τ ρ ε μ ο υ λ ιά ζ η ;  ά π ό  τ ή  γ λ ύ κ α .

ΚΡΑΛΗ Σ
Ν ά  μ ά ;  ς α ν α κ ε ρ ά σ η  π ρ ώ τ α  ή  ν ύ φ η ,  κ ι  ό τ ι π ρ ο σ 

τ ά ζ ε ις  κ α τ ό π ι .  Ή  Ά ρ ε το ϋ λ α  κερνάει . Ά ρ ε τ ο ϋ λ α  
μ.ου, τ ώ ρ α  τ ο  ν ο ιώ θ ω  π ώ ;  ε ίσ α ι ό ικ ή  μ .ου' γ ι α τ ί  τό  
ε ίπ α ,  κ α ί  μέ κ ερ ν ά ς . Ί Ι  κ α ιν ο ύ ρ γ ια  π α τ ρ ίδ α  σου

Ο Β Ο Γ Ρ Κ Ο Λ Α Κ Α Σ 1
Δ Ρ Α Μ Α .  Σ Ε  Τ Ρ Ε Ι Σ  Π Ρ Α Ξ Ε Σ
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Οά τρ αν τάξη μέ τή μορφιά σου. Κορώνα μου καί 
καμάρι Οά σέχω, μέ τοϋ πουλιού τό γάλα Οά τό 
θρέφω τάγγελικό σου κορμί.Θάρχεται νά μάς βλέπη 
ό Κωσταντής, καί Οά πχίονη μαζί του τά  φυλλο
κάρδια μας γιά  παρηγοριά τής μαννούλας.

ΔΕΣΠΩ
Ά μποτε;, παιδάκια μ.ου, άμ.ποτες. "Αν είχε λό

για ό πόνος τής αγάπης, γαμπρέ μου, Οά μπορούσα 
νά σοϋ παραστήσω αύτή τήν ώρα τά τ ί σοϋ δίνω. 
Τή ψυχή μου βγάζω καί τήν άποθέτω στά χέρια 
σου. Μά είναι μπιστεμένα χέριοο, καί διαλεγμένα 
άπό τόν ά ;ιο  τόν Κωσταντή μου. Αύτό μ.έ γ λυτώ 
νει, καί δέ βουλιάζω, δέν πνίγουμαΓ μόνο δυνα
μώνω κι ανεβαίνω στά κύματα, καί βλέπω ήλιο 
καί φώ ; καί χαρά, χαρά γιά  λόγου σου, ποϋ Οά 
τό καμ.αρώνης αύτό τό στολίδι μ.ας. "Αν είχαμε 
τήν καλή τήν τύχη νά ζοϋν οί γονιοί σου, Οά εί- 
τανε μ.εγαλήτερη ή παρηγοριά μας. Μά δέ μάς ε ί
πανε γραμ.μένο αύτό τό καλό, ίσως γιά  νά μάς δείξη 
καλήτερα ά Θεό; τήν τρυφερή σου άγάπη.

ΚΡΑΛΗ Σ

Νά μή συλλογιέσαι άλλο, μάννα, παρά π ώ ; τό 
πουλάκι σας Οά περάση άπό τόνα στάλλο χρυσό 
κλουβί. Διπλή ’έννοια Οά τό διαφεντεύη σάν τόχω 
κοντά μ.ου, γ ιατί παιρ.ω μ.αζί μου καί τή λαχτά
ρα σου.

Κ Ω ΣΤΑΝ ΤΗ Σ
Κράλη μ.ου, είσαι μ.άλαμ.α, κ ’ ή ψυχή μ.ου σέ 

χαίρεται. Τή γλυκοπότισες τή μάννα μ.ας, κ' εγεινε 
δροσάτος βασιλικός. Έ τσι νά μ.ένη δροσερή κ ’ ή 
άγάπη μας, Κράλη, κ’ 'έτσι άγκαλιαστοί νά ζοϋμε 
πάντα , κι ας είναι καί μ.έ τό νοϋ. Σαράντη μ.ου 
καί Θανάση, ελάτε, αδέρφια μου, είμαστε βασιλιά
δες άπόψε. Στήν πατινάδα, παιδιά, ομπρός πα ι
χνίδια. καί τραγουδάτε μας, παλικάρια (Βγαίνουν 
τά π α ιχ ν ίδ ια , κι ακολουθούν οί άντρες τραγουδώντας).

Μ ια πέρδικα, — μ.·.ά πέρδικα μονακριβή.
Τ ήν ε ίχ ε  ή  μ ά — τ ή ν  ε ίχ ε  ή μ ά ννα  στό κλουβί, 

Έ ρχετ' άγουρος τ ή ν  παίρνει,
Κ α ί στά  ξένα τη νε  φέρνει.

Σ τά  ξένα κ α ί,— σ τά  ξένα κ α ί σ τα  μάκρυνα.
Δ ιαβαίνουν χ ώ — διαβαίνουν χώ ρε; καί βουνά,

Μά. ο’ε βρήκανε κονάκι 
Σ άν κ ι αύτό τό  χοιριουδάκι.

ΣΚΙ IN 11 Β ’
Σ τή ν  κάμαρα τ?,ς Ά ρ ετο ύλ α ς . Σ τέκ ετα ι ή Ά ρ ετο ϋλ α , καί 

κοιτάζοντας κάποτε στόν καθρ έφ τη , βγάζει τά  δ ιαμ αν
τ ικ ά  τη ς  κ α ί τά  ολουριά τη ς .

Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α . υστέρα ΛΕΣΙΙΩ .
Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α

Χρόνος δέν τά φέρνει όσα μια ώρα μπορεί νά 
φέρη. Άπο τή στιγμή ποϋ χτύπησε ή πόρτα καί 
πήγα ν '  ανοίξω, δέκα χρόνια μεγάλωσα. Τ ί κάνω 
δέ νοιώθω. Τί συλλογιέμαι δέν ξέρω. Είναι δέν εί
ναι τεεί; ώρες ποϋ τόν βασάνιζε κρύφιος πόνος τό 
νοϋ μου γιά τό φτωχό παλικάρι ποϋ μοϋ πρωτοεϊπε 
τής άγάπη; τά λόγια, κι άξαφνα πέφτει μιά μπόρα 
καινούριες έννοιες καί παροζάλες, ποϋ τόν έπνιξαν 
εκείνο τόν πόνο σάν πεταλούδα. Λόγο πιά δέν ά

νοιξε τό στόμα της νά μοϋ πή γιά  κείνη τήν τρέλλα 
ή κακόμοιρ’ ή μάννα μ.ου, τότε; ποϋ ανέβηκε μ.έ τά 
μεγάλα τά μ α ντά τα : πώς είτανε, λέει, ό γαμπρό; 
αύτό; μ.έ τάδέρφια μου, καί νά βάλω τά νυφικά ! 
Πήγανε νά μέ τρελλάνουνε μέ τή β'.ά τους, καί 
καλά νά στολιστώ καί νά βγώ μέ τό δίσκο. Ιίοιός 
ςέρει τ ί  κούτσουρο τοϋ φάνηκα σάν πρωτοβγήκα 
μπροστά του. Όσο γιά μένα, δέν μπορώ νά πώ 
πώς δέ μ.' άρεσε. Σά νά τόν πόνεσα, κι ας είναι 
καί ξένος. Νά το τά δαχτυλίδι του. Τής Βαβυλώ
νας χρυσό δαχτυλίδι! Ποϋ νά είναι ώ ; τόσο ή Βα
βυλώνα ! ΙΙρέπει νά είναι πολύ μακριά ! Τό μέ
τρησα τό μάκρος της μέ τά  δάκοια τής μ.άννας μ.ου. 
Μά το θέλει ό Κωσταντής, καί τοϋ Κωσταντή ό 
λόγος είναι Βαγγέλιο. Ε ίναι, Οά πης, καί τό πα 
λικάρι πονετικό. Ώ ς τόσο ή Βαβυλώνα,—ποϋ νά 
είναι ή Βαβυλώνα ! τ ί  παράξενο δνομ.α ! "Αχ, ή 
γύφτισσα ! Ί Ι  καταραμένη ή Γύφτισσα ! Σήμερα 
τό πρωί μ.οϋ τά προφήτευε πάνω σ αύτό τό χέρι ! 
Θά πάω , λέει, στά ξένα, μά Οά γυρίσω μ.έ καράβι 
ποϋ Οάχη—έλα, Χριστέ μ.ου ! Α νατρ ιχ ίλα  μέ π ιά 
νει ! (Μπαίνει ή Λέσπω).

ΔΕΣΠΩ
Τ ί κάνεις, άγάπη μου ;

Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α
ΊΙ παραζάλη μ.έ λώλανε, καθώς φαίνεται, καί 

παοαλαλώ. Κοιτάζοντας αύτές τ ί ;  πλεξούδες, μ.αν- 
νοϋλα μου, έλεγα νά σοϋ κόψω μιά νά σοϋ τήν 
άοήσω, νά θυμάσαι τήν Άοετή σου.

ΔΕΣΠΩ
Τής μ.άννας ό νοϋ; είναι δεμένος, παιδί μου, μ.έ 

τέτοιες πλεξούδες αμέτρητες. Είναι μυριόκλωνο δύ- 
χτι ποϋ τό'χει ή λαχτάρα πλεγμένο, άπο τή στιγμή 
ποϋ βυζάξη τό πρωτογέννητο της, ώς τήν ώρα ποϋ 
τήν άναπάψη ό Χάρος. Κόρη μου, γιά. δά.κρια τώρα 
δέν ήρθα. "Εχουμε χρόνια καί χρόνια γ ιά  δάκρια 
κατόπι. Ήθελα νά σοϋ μιλήσω δυό λόγια, κι ώρα 
βολικώτερη δέ θά βρώ. Αύριο γίνεται ή στεφάνωση, 
καί τήν άλλη ξεκινάτε γιά  τό μακρυνό τά ταξίδι. 
Είταν κι αυτό τής μοίρας μου, νά γείνη ό γάμος 
μου σάν τό πουλάκι μου πεταχτός. Καί καλά νά 
μισέψετε, λέει, τήν άλλη μέρα. Ά ς  φαγωθούν τά 
σηκότια μου έμενα, κι άς γείνη τά θέλημ.ά τους. 
Θάρθουν ώς τόσο τάδέρφια σου ώς τή χώρα μαζί 
σας. Τό ξεύρω πώς θά βρή μιά ώ ρα νά σέ καθο- 
δηγέψη ό Κωσταντής. Μα είναι πράματα, κόρη 
μ.ου, ποϋ ο γνωστικώτερος αδερφός τοϋ κόσμου νά 
τά πή δέν μπορεί, μά ή μάννα τά συλλογιέται καί 
τά βλέπει σάν τάστέριχ ποϋ λάμ.πουνε στά μεσού
ρανα, γ ια τ ί ή άγάπη της τέλος δέν έχει. Κάθισε, 
κορη μ.ου, κι ακούσε : Ό  άντρας είναι το πιό ήμερο 
αρνάκι ποϋ βόσκησε άπάνω στη γής, καί τό πιο 
άγριο θεριό ποϋ τηνε ρημάζει. Μά τό κακό δέν 
είναι δίχως τή γιατρειά του. Έ χει μιά ψιλή ψιλή 
τριχίτσα στό κεφάλι του κάθε άντρας, καί κατα
πώς τήν τραβήξη γυναίκα αύτή τήν τριχίτσα, πη 
γαίνει ό καλός της. Τήν τραβάει κατά τήν άγάπη ; 
Γυρίζει τότε; ήμερα καί σέ γλείφει τάρνάκι. Τηνε 
σέρνεις κατά τό πάθος : Σά λιοντάρι χύνεται νά 
τό ξεμ.ερδίση τό ταίρι του. Τίποτις άλλο νά σοϋ
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πώ δέν έχω, παιδί μ.ου, όλα τοΰ κάκου είναι σά 
δέν τηνε βαστάς πιδέξιχ στό χεράκι σου αυτή την 
τριχίτσα.

Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α

"Εννοια σου, μάννα, κι ά δέν είναι γιά  τήν άγά
πη του, γιά  τή δική σου τήν άγάπη Οά τά  θυμοΰ- 
μ.αι τά λόγια σου. Ώ ς καί τοϋ χωρισμού τόν καημό 
μέσα μου θά τόν πνίγω νά μήν κακοκαρδίζω τόν 
άντρα μου.

ΔΕΣΠΩ
Τίποτις, παιδί μου, τίποτις νά μ.ήν κρύβης. Τοϋ 

έκρυψες μιά καρφοβελόνα ; μιά νά τό μυριστή, είναι 
καλό; τοΰ σπιτιού τά θεμ.έλια νά οίξη, γιά  νά τή 
βρή. Γιά δνομ.α Θεοΰ, κόρη μου, τίποτις νά μ.ήν 
κρύβης άπό τόν άντρα σου. Τόν έχασες, μιά καί τό 
νοιώση πώς έχεις κρυφούς καημούς. Τοϋ λές τούς 
καημούς σου; Πάλι τονε χάνεις, καί μαζεύεις τρις 
χερότερ» βάσανα στό κεφάλι σου. Κάλλιο νά μήν 
έχη; καθόλου, καθόλου καημούς. Τί καλό θά σοϋ 
κάμουν! Καί γ ια τ ί νά χολοσκάνης τοϋ κάκου, ακρι
βή μ.ου ! ’Εσένα η ζωή σου θά τρέχη σάν τό ήσυχο 
τό ποτάμι. Θά σ’ χγαπάη ό καλός σου, δ ,τι τοϋ 
γυρεύεις, δικό σου θά είναι. Ά  θέλη ό Θεός, θά σάς 
έρθουν καί αγγελούδια κατόπι, καί θά τόν πλημ.μυ- 
ροϋν τό νοϋ σας έννοιε; ποϋ τις φέρν’ ή άγάπη. 
Μήν τό Οχρρής, Άρετοϋλα. πώς θά τό παραξη
λώνω καί γώ . Θάχω καί γώ τάδερφάκια σου νά μέ 
παρηγορούν, έχω καί τοϋ Κωσταντή μ.ας τό τά 
ξιμο, πώς θά σέ φέρη κοντά μου άνι'σως καί πά - 
θουμ.ε τίποτις. Είναι μεσάνυχτα περασμένα. Πή
γαινε νά συχάσης. παιδί μου, νά μ.ή φαίνεσαι αύριο 
κουρασμένη. Τάδέρφια σου θά γλεντίζουν ώς τά 
πρωί. ’Εγώ μ.έ τή Γαρουφχλιά καί μέ τις άλ
λες γειτόνισσες τά βολέβω, καί θά τάχουμε μιά 
μορφιά όλα προτού νά φέςη. Καληνύχτα, σου, 
ακριβή μου.

Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α

Κ α λ η ν ύ χ τ α ,  μ α ν ν ο ϋ λ χ ,  μ.α ν ά  μ ο ϋ  τ ά ξ η ς  π ώ ς  
Οχ π λ α γ ιά σ η ς  κ α ί  σύ λ ιγ ά κ ι .

ΔΕΣΠΩ

Έννο ιασου, έννοια σου, άγάπη μ.ου. (Μοναχή της). 
Θά πλαγιάσω ή δόλια μιά καί καλή. (Βγαίνει).

ΣΚΗΝΗ Γ
Έ ξω  άπό τό χωριό, κοντά σ τή ν  Ά γ ια  Μ αρίνα. Ν ύχτα'

φεγγάρι.
ΣΤΕ Φ ΑΝ Η Σ, ΰσ τεεα  Α Γ ΙΑ  Μ Α ΡΙΝ Α , 

υστέρα Κ Έ Ρ ΙΑ Κ Ο Σ

ΣΤΕΦΑΝΗΣ
Μ ’ έ δ ιω ξ α ν  τ ά  π α ιχ ν ίδ ι α !  Μ ’ έ δ ιω ξ ε  ή  χ α ρ ά ,  

μ ’ έ δ ιω ξε  ώ ς  εδ ώ , σ τ η ;  Ά γ ι ά  Μ α ρ ίν α ς  τ ή  γ ε ιτ ο 
ν ιά .  Μ έ φ ω ν ά ζ α ν ε  ν ά  μ π ω  σ τ ή ν  π α ρ έ α ,  κ α ί  ν ά  τ ο ύ ;  
τ ρ α γ ο υ δ ώ !  Ά ν  ε ίχ α  φ ω ν ή  γ ιά  τ ρ α γ ο ύ δ ι,  θ ά  τ ή ν  
έ κ α ν α  β ρ ο ντή  π ο ϋ  ν α τ ο ύ ;  σ κ ο ρ π ά η  κ α τ ά ρ ε ς .  ι Παί
ζουνε υ.ακρια τά  π α ιχ ν ίδ ια ). Τ ά κ ο ύ γ ω ,  α κ ό μ α τ ά κ ο ύ γ ω !  
Μ έ κ υ ν η γ ο ύ ν ε , μ.έ κ υ ν η γ ο ύ ν  ο ί χ α ρ έ ;  τ ο υ ς !  Φ ειδ ία  
έ γ ε ιν α ν  ο ί χ α ρ ές  τ ο υ ς  κ α ί σ φ υ ρ ίζ ο υ ν  κ α τ ό π ι μ ο υ . Ν ά  
φ ύ γ ω ,  ν ά  φ ύ γ ω ,  ν ά  μ ή ν  τ ά κ ο ύ γ ω .  Σ τ ά  δ ά σ η  να

σύρω, νά γείνω θεριό, νά πιάνω ζευγαρωμένα που
λιά καί νά τά  σπαράζω. Φωτιά νά γείνω καί νά 
καίγω τού; κάμπους, ποϋ ν ’ άνεβαίνη ό καπνός νά 
σκεπάζη τόν ουρανό, και νά μή βλέπη κανένας π α 
ρηγοριά. Νά μ.ήν τό βλέπη κανένας τό μεγάλο αύτό 
ψέμα. Αύτόν τον ουρανό, ποϋ τήν είδε ξάστερη τήν 
άγάπη μ.ου, ποϋ τόν είδε τό μεγάλο καημό μου, 
κ ’ έμ.εινε λαμπερός κι ασάλευτος σά νά μήν έσβυσ’ 
ενχ αστέρι, σά νά μή ράγισε μιά καρδιά. Είναι, 
λέει, καμωμένες οί καρδιές γιά  νά σκάνουνε ! Νά 
σκάση λοιπόν κι ό ουρανό;, καί νά γείνη θρούβαλα. 
Νά πλαντάξη ό κόσμος καί νά χαθή. Ψυχή νά μή 
μείνη. νά μάς τσαμ.πουνίζη πώς βασιλεύει αλήθεια 
καί δίκιο, καί πώς νικάει ή άγάπη.

Τής άνοιξα σά μωρό παιδί τήν καρδιά μου. Σάν 
άγγελος εϊμ.ουν καλός. Τής έβγαλα όλη μ.ου τή λα 
χτάρα. Είπε καί δχι, είπε καί να ι. Είπανε φαρ- 
μ.άκι τά δχι της, είτανε φαρμακωμένο τό ναι τη ς ! 
Μήνυσα δυό λόγια τής μάννας, ίσως καί πόνεση, σά 
μάννα ποϋ είναι. Νά τος ό πόνος τη ς ! Πατινάδα 
εγεινε καί πήρε τούς δρόμους, νά μοϋ τόν άπολω- 
λάνη τό νοϋ μου. Νά μήν τύχη καί συνεφέρω, καί 
προφτάξω νά πάρω τά  μ.άτια μου καί νά φύγω, 
νά καλογερέψω, κάτι νά κάμω, νά ξεχάσω τήν 
παραζάλη μου.

Τάκούγω τά παιχνίδια ! τάκούγω τά ξεφαντώ- 
ματα ! Εκατό χηρών μοιρολόγια δέ Οά μέ σπάρα- 
ζαν καθώς αύτά τα  τραγούδια !

Τρέλλα μέ π ιά νει! Πέφτω πέφτω, γκρεμνίζου- 
μχι, καί τέλο; δέ βρίσκω. Κατακέφαλα πέφτω, 
τώρα λέγω πώ ; θά κατακρίσω μέ βράχου; καί θά 
σκορπιστούν τά  μυαλά μ.ου, κι ώ ; τόσο πέτρα δέν 
ανταμώνω μ.έ; στάτέλειωτα βαθια. Σάν τό πουλί 
τριγύρω στό φείδι γυρίζει ά νοϋ; μ.ου. Νά είταν ό 
Χάρος' αύτό τό φείδι. Ά χ , είναι ό πόνος, καί πάλι 
ό πόνο; ! Δέ σε πεθαίνει αυτό;. Αθάνατο; είναι ό 
πόνος! Ό  κόσμ.ος όλος πεθαίνει, κι αύτός βασιλεύει. 
(Συλλογιέται). Νά τούς σκοτώσω, θά πής ! Νά τούς 
σκοτώσω, νά βουβαθοϋν αύτές οί χαρές. Ψεύτρα 
παρηγοριά ! Πού σκοτώνει τοϋ άλλονοΰ τή χαρά 
ζωντανεύει τόν πόνο του. ’Απελπισία, απελπισία 
καί τίποτις άλλο ! Αύτή θά είναι ή άγάπη μου 
τώρα. Θάχω τή σπαραχτική της φωνή γιά  τρα
γούδι μ.ου, καί γιά  προσκέφαλό μου τήν παγωμένη 
της αγκαλιά. (Καθίζει σέ πέτρα.) Μά άν ήρχουνταν 
τώρα τάφταιγο τό κορίτσι, νά πή πώ ; τόν ςέφυγε 
τόν ξένο, πώς τούς άφησε κ' ήρθε νά φύγη μαζί 
μου, νά ζήση μ.αζί μ.ου,πώς δέ βάσταξε νά μ.’ άφήση 
έρμο καί μοναχό ! Ιίοιός μ.οϋ λέει πώς είναι αδύ
νατο τέτοιο θάμα, π ώ ; τέτοια ελπίδα είναι κι άπό 
τήν τρέλλα μου μεγαλείτερη τρέλλα ! Ποιό; δέν 
είδε παράξενα όνειρα, κι ώ ; τόσο αλήθεψαν. Μη- 
γάρ άν τόβλεπα στόν ύπνο μ.ου πώ ; θάγαπήσω, καί 
πώ ; θά μοϋ φέρουν ‘άπό τή Βαβυλώνα φαρμάκι νά 
μέ ποτίσουνε, θά τό πίστευα ; Ά ς  γύρω, άς γύρω 
κι άς παρακαλέσω τον ύπνο νά μ.έ πάρη στή μαύρη 
τήν αγκαλιά του. Σώπασαν τά παιχνίδια. Μιά 
κόρη δέ μέ λυπήθηκε, ίσως ό ύπνος μ.έ λυπηθή.

Πλαγιάζει. Στόν ϋπνο του παρουσιάζεται ή Άγια 
Μαρίνα μέ τήν όψη τής Άρετούλας).



Ό Βονρκόλαχας

ΑΓΙΑ ΜΑΡΙΝΑ 
"Ονειρο γύρεψες, κι όνειρο σοϋ φέρνω, εσένα, 

ποϋ αν τά  πίστευε τά. λόγια σου Εκείνος πού 
μ' έστειλε, θά σέ γκρέμν.ζε στην Κόλαση νά ταγ ί- 
ζης δαιμόνους μέ τή χολή σου. ¡'Ο Στεφάνής απλώνει 
τά χέρια στόνΰπνο του). Μήν τάπλώνης τά  χέρια σου. 
Να καθαριστούν πρώτα αυτά τά  /έρια μέ τό μύρο 
τού μαρτυρίου. Κοιτάζεις τήν όψη μου, κι ό νους 
σου πετάει τήν καταορονεμένη σου τήν αγάπη, πού 
τήν έχεις ίερώτερη άπ ’ ενα μαρτύριο. Κάλλιο βλ,έπε 
τό στεφάνι πού φέγγει τριγύρω στο πρόσωπό μου. 
Κάλλιο άκουγε τόν πόνο πού βγαίνει μέ τή φωνή 
μου. Πόνο, μήτε για  σένα, μήτε για  μένα, μόνο 
γιά  τούς μύριους πού θά τούς σκεπάση αυτό τό 
χώμα. Ώ ς πάτε θά συλλογιέται ό ταπεινωμένος 
αϋτός λαός τό τιποτένιο του τό ε’χώ, σά νά μήν 
είναι στημένος σέ μαρτύρων αμέτρητα κόκκαλα : 
Ώ ς πότε κάθε παιδί του θά κατρακυλάν) μέ τά 
θολωμένα νερά πού τόν πλημμυρίζουν; ’Ανασήκωσε 
τό κεφάλι σου καί δες γύρω σου τούς μισοπνιγμένους. 
κι άπλωσε χέρι νά τούς γλυτό)σης. Λησμόνησε το 
εγώ σου, καί θυμήσου τά βασανισμένα τάδέρφια 
σου. Φέρνε τους τή χοερά, νά φέύγη ό πόνος σου. 
’Αγάπησε τάν κόσμο, νάχης αγάπη πού ζούλια δέν 
ξέρει, πού όλος ό κόσμος νά τήν κλονίση δέ σώ- 
νει. Έ γώ  είμαι ή ’Λρετούλά σου, να ι. Μά δέ μέ 
γέννησε Λέσπω έμένα. Ό  αρραβωνιαστικός μου εί
ναι άπάνω, τόσο απάνω, πού μήτε τόνειρό σου δεν 
τονε φτάνει. Είναι τάστέρι τής καλωσύνης ό ου
ράνιος αυτός γαμπρός. ΊΙ αγάπη του όρια δεν 
έχει. Ολο τόν κόσμο τονε χωρεΐ ή καρδιά του, ώς 
καί τήν Κόλαση μέ τούς αμαρτωλούς της. Στό
ματα γυρεύει νά κηρύξουνε στή γης τήν αληθινή 
τήν αγάπη, χέρια γυρεύει νά βοηθήσουν τά. τυραν- 
νισμένα παιδιά του. Βάλε τά  μαύρα σημάδια τής 
άγιωσύνης, καί γύριζε μέσα στο δύστυχά μας αυτό 
χωριό, πού ό χάρος είναι γραμμένο νά τό κάμη 
δικό του. "Απειρο είναι τό θανατικό πού τοιμάζει, 
κι άπειρη άγάπη χρειάζεται. Σήκω, καί πάρε τής 
αληθινής τής αγάπης τό μαύρο τό δρόμο.

(Φ εύγει ή Ά γ .  Μαρίνα).

ΣΤΕΦΑΝΗΣ (Σ η κ ώ νετα ι, καί κο ιτάζε ι γύρω  του).

’Αλήθεια είταν ή όνειρο; Πρόσωπο τής Άρε- 
τούλας. μά στάση, φορέματα, στεφάνι, σάν τής 
’Λγιά Μαρίνας τήν εικόνα, έκεί στο ξωκκλήσι. 
Φωνή γυναικήσιά, μέ λόγια Θεού. Λόγια πού τονε 
σκορπίσανε σά μούχλα τόν πόνο μου. Μένει θλιμ— 
υ.ένη ή καρδιά, μά ή απελπισία δέ χτυπάει πια 
έκεί μέσα τάγρια τά φτερά της. Κάθουμουν κι 
άκουγα σά φταιςιάρης. Αθώος θαρρούσα πώς εί- 
μ.ουν, κι αυτή θεριό μέ ζωγράφησε. Μάρτυρας, καί 
δαίμονα μ ’ έκαμε. Πώς είχα καλοτυχιά καί τήν 
έχασα, κι ώς τόσο μοϋ τήν παράστησε αθάνατη τήν 
καλοτυχιά,γιατί θρέφεται μέ τοϋ κόσμου τά  βάσανα. 
Μιλούσε σά νά τριγύριζαν τάν τόπο μας μεγάλα 
δεινά. Γιά θανατικά μοϋ μιλούσε. Δίχως άλλο ή 
‘Λγιά Μαρίνα, είταν, κ’ ήρθε νά μέ γλυτώση δεί- 
χτοντάς μου τής αγάπης το δρόμο. Μαύρο δρόμο 
τόν είπε Μαύρα τά είπε καί τά σημάδια τής άγιω
σύνης. (Συλλογιέται). Τά ράσα, τά. ράσα θά. μέ γλυ
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τώσουνε. Μ’ αυτά θά πηγαίνω νά τήν παρακαλώ 
γιά ψυχές πού θά. πετοϋνε στόν άλλο κόσμο παρά
καιρα. Δίχως άλλο κακό μας προσμένει. Τό π ι
στεύω, καθώς πιστεύω τή χάρη της. Αόγο δέν 
έβγαλε πού δέν είχε τής αλήθειας τή  δύναμη. Συ
φορά, συφορά θά μάς έρθη... "Ισια στή χώρα, στή 
Μητρόπολη. Έ κεί θά γείνη έμένα ό γάμος μου. 
Έχε γειά, κόσμε, μέ τά καλά σου, ζήτησα νά τά 
κάμω δικά μου, καί σάν άμμος γλίστρησαν άπό τά. 
δάχτυλά μου ανάμεσα. Πηγαίνω σέ κόσμο ποϋ άν 
δεν έχη τις χάρες σου, έχει όμως γιατρικό γ ιά  τά 
βάσανά σου.

(Περνάει ό Κ εριάκος μ ε  μουλάρι μπροστά του).

Κ Ε ΡΙΑΚΟ Σ

Τρέχα, έρμο, ποϋ άκόμα δέν άρχισες, καί μοϋ 
κάνεις καί νάζια . Τρέχα νά μή σοϋ τά  κάμω χου- 
σάοιΐ τά μπούτια σου. Χτυπάει τό ζώ). Τρέχα, κα- 
ψούλικο, τώρα ποϋ τόχουμε τό φεγγάρι. Κουνήσου, 
ανάθεμά σε, ψοφίμι. (Βλέπει τό Στεφάνή).

Καλησπέρα ’φεντικό.— Στάσου, τσαναμπέτικο. 
στάσου ! — Πώς σοϋ φαίνεται τό φεγγάρι, αφεν
τ ικ ό ;—Θά τόχουμε ώσπου νά φέξη ή θά μάς μα
ζί ψη σύννεφα π ά λ ι; — Στάσου, ποϋ νά σέ πάρ’ ή 
κατάρα !

ΣΤΕΦΑΝΗΣ

Καλησπέρα, Ιίεριάκο μου. Μή φοβάσαι γιά  τόν 
καιρό’ κι ά θέλη ό Θεός ;

Κ Ε ΡΙΑ ΚΟ Σ

Γιά τή χώρα, νά φέρω κι άλλα άλογα τής νύ
φης καί τοϋ γαμπρού. Πάσκισα νά στείλω το γυιο 
μου γιά  νά φάγω καί γώ κεσκέκι, μά δέν τής ήρθε 
τής κερά Δέσπως. Θέλει, λέει, νά τάχη τήν άλλ,η 
μέρα σίγουρο, γ ιατί βιάζουνται. Άλλουνοϋ παπά 
βαγγέλιο κι αύτος ό γαμπρός. Νά μή σοϋ δίνη 
καιρό μ.ήτε νά χορέψης. Ας τό χαίρεσ’ ή άφεντειά 
σου, ποϋ θά είσαι δώ αύριο. Ώ ς τόσο νά μήν είσαι 
μέ τήν παρέα ! Τόν κόσμ.ο χαλνούνε στον πίσω το 
μαχ αλά .

ΣΤΕΦΑΝΗΣ

Είμαι γιά  ταξίδι καί γώ . Καί γώ γ ιά  τή χώρα. 
Πάμε μαζί. Πόσα είναι τάγώγι σου;

Κ Ε ΡΙΑ Κ Ο Σ

’Αφεντικό, παζάρια δέν κάνω. Τό ξέρεις τό ζώ 
υ.ου. Σάν κοκκώνα πηγαίνει. Παραπάτημα τί θά 
πή δέν τό ξέρει. Ε ίν’ άπό σόγϊ κι αυτό. Ό  κύρης 
του είταν ό μεγαλήτερος γάδαρος τοϋ χωριού.— 
Στάσου, ανάθεμά σε, ψοφίμι !— Παζάρια δέν κάνω, 
αφεντικό. Κοίταξε το, ποϋ καί καλά νά ξεκινήση 
γυρευει.

ΣΤΕΦΑΝΗΣ

Σοϋ δίνω ένα φλουρί, σοϋ δίνω κατόπι καί τήν 
εύκή μου, Κεριάκο.

Κ Ε ΡΙΑ Κ Ο Σ

*Ας είσαι καλά γιά  τό φλουρί, αφεντικό- μά ή 
εύκά,, άπό πού κι ώς ποϋ;

ΣΤΕΦΑΝΗΣ
Είταν παπάς ό πατέρας μου, Κεριάκο' γ ια τ ί τ ά - 

χατις νά μήν παπαδέψω καί γώ ;
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ΠΕΡΜΑΘΙΩ
Καί πότες βγήκες έσύ ψεύτρα νά βγής καί τώ ρα ! 

ΠΙΓΙΙΝΙΩ

ΚΕΡΙΑΚΟΣ
Είταν παπάς, καί καλός παπάς ό μακαρίτης, 

αφεντικό. Δέν.τά ςέχασ’ άκόμα τά λόγια του τό
τες ποϋ χήρεψα κ ' έμεινα μέ δύο ορφανά στό πλευ
ρό μου. Μά τού λόγου σου, αφεντικό, παπάς, τέ
τοιο παλικάρι!

ΣΤΕΦΑΝΗΣ
"Ισια ίσια παλικάρια χρειάζεται κι ό Θεός, καλέ 

μου Κεριάκο. Πηγαίνω νά δώσω στό Θεό τή ζωή 
μου, καί νά τό πης καί στους δικούς μου σά γυρί- 
σης, νά ξέρουν ποϋ είμαι. Γλίγωρα θά μέ ξαναδοϋν. 
'Αλλοίμονο, καί γλίγωρα θά μέ χρειαστούν. Κάμε 
τό σταυρό σου, Κεριάκο, γ ια τ ί μ.άς έρχεται μεγάλο 
θανατικό. Κατέβηκε ή Λγιά Μαρίνα στον ύπνο 
μου καί μοϋ τό φανέρωσε.

ΚΕΡΙΑΚΟΣ ( Άφίνει τον χαλιναριού τό σκοινί 
και σταυροκοπιέται).

Τή χάρη της νάχουμε! Τ ί'να ι τούτα ποϋ άκούγω! 
Νά γ ια τ ί μέ ξεκούφανε απόψε κι ό σκύλος! Τά πα ι
χνίδια περνούσαν, κι αύτάς δός του κι ούρλιαζε, 
όλο ούρλιαζε. Έσκυψε κ ’ ή κόρη μου νά πάρη τήν 
άληκάτη της, καί τ ί νά δή σιμά στό λυχνάρι! Τό 
καθρεφτάκι της καταγής, καί μέσα τό πρόσωπό της! 
τή χάρη σου νάχουμε, άγια Μαρίνα μου, η βουρ- 
κόλακας είναι ή θάνατος. — Στάσου, παλ'.ομούλαρο, 
ποϋ νά σέ κόψη περίδρομος !

ΣΤΕΦΑΝΗΣ

Κουράγιο, Κεριάκο μου, κ ’ έχει ό Θεός. Μή 
χασομερούμε τοϋ κάκου. ΙΙάμε, καί στο δρόμο τά 
λέμε. Ίσως μάς λυπηθή ό Μεγαλοδύναμος. "Ισως 
μάς στέλνει αύτά τά μηνύματα νά μ.άς φρονιμ.έψη. 
Τράβα τό ζώ σου, κ; ανεβαίνω κάτω κεϊ στήν πε- 
ζούλα.

Κ Ε ΡΙΑΚΟ Σ ('Α πό  μακριά).
Τρέχα. (Πηγαίνουν). Γρουσούζικο, τρέχα ποϋ μοϋ 

λιμπίστηκες αγκάθια τέτοιες ώρες καί σύ.

ΣΚΗΝΗ Δ'
Στό δρόμο, κοντά στής Δέσπω;. Αυγή.

Π Ε ΡΜ ΑΘ ΙΩ , ΠΠ1ΙΝΙΩ 

ΠΕΡΜΑΘΙΩ Στό κ α τώ φ λ ι τ η ς  .

Ποϋ είσαι ; Σέ κουκούλωσε καί πήγε το πάπλωμα 
σήμερα, ποϋ νά σέ κουκουλώση ό χάρος ! Τά χωριό 
άνω κάτω , καί σύ παράθυρο άκόμη δέν άνοιξες. 
(’Ανοίγει τής ΙΙιπινιώς τό παράθυρο).

ΠΙΠΙΝΙΩ
Καλημέρα.

ΠΕΡΜΑΘΙΩ
Νά τά  καλύψης. Κατέβα κάτω νά σοϋ τηνε 

μαυρίσω τη ράχη σου, ποϋ μιά φορά πήγες νά μυ- 
ριστής καί σύ αρραβώνα, καί πήγε στραβά ή μύτη 
σου, σάν τή μούρη σου.

ΠΙΠΙΝΙΩ

Καί δέν τό βλέπεις, κουτόμυαλη : δέ βλέπεις πώς 
τό φοβήθηκαν τά παπαδοπαίδι, καί μ-άνη μάνη τά 
ταιριάξανε μ' αύτόν τόν ξένο, μήν τύχη καί ρεζι- 
λευτή τά κορίτσι ; "Εννοια σου δά, καί σάν πήγα 
καί γώ στά παιχνίδια, νά ! —τά  είχα στημένα ταύ- 
τ ιά  μου. Κάτι ακόυσα, κ ’ έννοια σου.

"Αμε στό καλό, καημένη ! Κάθεσαι τώρα καί 
συλλογιέσαι ποιος τάνοιωσε καί ποιάς δέν τάνοιωσε, 
καί δέ συλλογιέσαι πώς γίνεται μεγάλος γάμος στή 
γειτονιά. Κ ’ έχουμε νά δούμε δουλειές μέ φούντες! 
"Οπου κι αν είναι άοχινάει τό στολίδι τής νύφης.

ΠΕΡΜΑΘΙΩ
Συλλογιέσαι τό γλέντι, καί δέν πάει ό νοΰς σου 

στά χάλια τής δόλιας αύτής αρχόντισσας, ποϋ έχει 
μαθέ ψυχή κι αύτή. Χ ίλια μεταξωτά σεντόνια καί 
παπλώματα δεν τή σκεπάζουν τήν πίκρα τοϋ χω- 
οισυ.οΰ.

ΠΙΠΙΝΙΩ
Τό βόλεψαν κι αύτό, κ ' έννοια σου. "Ολα τά - 

κουσα, καί τά ξέρω. Νά, — τά  είχα ταύτιά  μου 
στό μαγερειό' σάν έφυγαν τά  παιχνίδια. Άνοιγε 
τις τσίπες μέ τή ματσόβεργα, καί τάλεγε τής Ι’α- 
ρουφαλιάς ή μάννα τής Άρετούλας. Ώ ς τό πρώτο 
λάλημα παρεστέκουμουν κι ανακάτωνα τό κεσκέκι.

ΠΕΡΜΑΘΙΩ
Μωρή καλά καί μοϋ είπες γιά  λάλημα πετεινού. 

Ειύες έσύ, λέει, νά σηκώνεσαι άπά τό στρώμα καί 
ν ’ άκους τήν όρνιθά σου νά κακναρίζη σάν πετεινός; 
Καί νά τής φωνάζω, κι αύτή νά κακναρίζη ! 
Πήγα καί τήν έσφαξα τήν έρμη πρί νά μάς έρθη 
κανένα κακό.

ΠΙΠΙΝΙΩ
Καλά καμες, καημένη, γ ια τ ί ξέρεις τ ί ; Δέ 

μ ’ άρεσει καθόλου τό προψεσινό τδνειρο τής κερά 
Δέσπως, ποϋ τόλεγε τής Γαρουφαλιάς σά σηκώ
θηκε. Κι’ όσο τό συλλογιέμαι, τό πετσί μου ανα
τριχιάζει. Σά νά μισοφοβήθηκε, θαρρώ, ή άφεν- 
τειά της, καί ρώτηξε τό γυιό της τόν Κωσταντή 
πώς άνίσως κ έρθη πίκρα γ ιά  χαρά, ποιος θά τηνε 
φέρη πίσω τήν Άρετοϋλα. Καί τής έταξε, λέει, ό 
Κωσταντής πώς ό τ ι κακό κι άν έρθη, θά πάη νά 
τηνε φέρη πίσω, κ' έτσι σύχασε λέει, ή καρδιά της. 
Ώ ς τόσο άκούγω σύρτα φέρτα άπό τώρα μες στήν 
αύλή τους.

ΠΕΡΜΑΘΙΩ
Χμ ! Έ βγα  καί τρέχα νά μήν τύχη καί σέ ξε- 

χάσουν, ποϋ ψυχή δέν άφίνεις ήσυχη μες στή γειτο
νιά. Κατέβαινε γλίγωρα, και τά λαχτάρησε ή κερά 
Δέσπω τά  μοϋτρά σου. Αλλη έννοια, βλέπεις, δεν 
είχε, κι άλλη χολή τέτοια μέρα.

ΙΠΓΙΙΝΙΩ (χτυπ ώ ντας τούς γρόΟους τη ς).
Μωρή ζουλεύεις, ζουλεύεις καί μοϋ τά  λες αύτά.

Χ τυπ άει τούς γρόΟους τ η ς  στραβομουριάζοντας, 
κ ή  ΙΙερμαΟιι·) τ ή ς  δ ίνει τύφλες).

ΣΚΗΝΗ Κ’
Σ τό χ α γ ιά τ ι τή ς  κερα Δ έσπως. Ί Ι  νύ φ η  καΟεται στό 

μ ιντερ ι χαμηλοβλεπ ούσα . καί τή  στολίζουν τά  κορίτσ ια. 
ΔΕΣΙΙΩ , Λ Ρ Ε Τ Ο Υ Λ Α . Γ Α Ρ Ο Υ Ψ Α Λ ΙΑ , Κ Ο ΙΊΤ Σ ΙΛ , 

γε ιτόνισσες, κατόπι Κ Ω Σ Τ Λ Ν Τ Π Σ , αδέρφια κ α ί 
β ιο λ ιτζήδες ά π ’ εςω .

Κ Ο Ρ ΙΤ Σ ΙΑ  (τραγουδούν).
Σ ή μ ερ α  λά μ π ε ι ό ουρανός, σήμερα λ ά α π ’ ή  μέρα. 
Σ ή μ ερ α  στεφ α νώ νετα ι άϊτός τ ή ν  περιστέρα.
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ΔΕΣ Π Ω  (σ ιγ α νά  τή ς  Γ αρουφαλιας).
Ά χ ,  αϊτός μαθές είναι καί τήν άρπαζε·, τήν 

ακριβή μας καί πετάει απάνω άπό κύματα καί 
βουνά νά τήν κλείση μές στή φωλιά του τήν πλου
μιστή μας τήν περιστέρα.

Γ Α Ρ Ο Υ Φ Α Λ ΙΑ  

Νά μή σ' άκούση, κερά μου, ή άκρ; βή σου, καί 
ρίξη δάκριο απάνω στά νυφικά της. Δες την, καί 
πές μου άν είδες ποτές τέτοιον ήλιο νά φέγγη, (άψα) 
Τραγουδάτε, κορίτσια μου, που νά σάς δώ νύφες 
όλες σάν τή ζουλεμένη τήν Άρετοΰλα.

Κ Ο Ρ Ι Τ Σ Ι Α  (τραγουδούν).
“Ο ντα ς  σ'ε γ έ ν ν α  ή  μ ά ν ν α  σου ό ή λ ιο ς  έ κ α τ έ β η ,
Κ α ί σ ’ εδ ω κε  τ ή ν  ομο ρ φ ιά , κ α ί π ά λ ι  μ ε τ α ν έ β η .

Π ΙΠ ΙΝ ΙΩ  (άπ ό  τ ή ν  π ό ρ τα , χ α μ η λ ά ) .

Μωρή είδες εσύ ποτές σου τέτοιο μ.ατόφρυδο : 
Π Ε ΡΜ Α Θ ΙΩ  

Σκάσε ν ’ ακούσουμε τά τραγούδια, μωρή.
Δ Ε ΣΠ Ω  ( χ α μ η λ ά  τ ή ς  Γ α ρ ο υ φ α λ ιά ;).

Σά ψέματα μου φαίνουνται όλα, Γαρουφαλιά 
μου ! Εΐμ.αι σαστισμένη, καί δέν τό νοιώθω το μα
χαίρι πού μέ σφάζει, κι όλο μ.έ σφάζει. Το ξέρω 
πώς μέ κόβει, κι ώς ώς τόσο δέν πονώ. Πέτρα έγείνα, 
καί δάκριο δέ στάζουν τά  μάτια μου.

ΓΑ ΡΟ Υ Φ Α Λ ΙΑ  
Ό  Θεός μάς τή δίνει αύτή τή χάρη, κερά μου, 

σάν πλακώνουνε μεγάλοι καημοί. Είναι μεγάλο τό 
ντέρτι σου, κερά Δέσπω, μά συλλογίσου καί τις χα
ρές που σ ’ άπαντέχουνε σάν έρθη καμιά μέρα ό Κω- 
σταντάκης καί τηνε φέρη μέ το πρώτο "γγονάκι σου. 
Τ ί γελάτε σείς, μαριολοκόριτσα, που ό νους σας 
είναι πιώτερο στούς γαμ.προύς παρά στις νύφες; 
τάχα  νά σώθηκαν τά  τραγούδια σας;

Κ Ο Ρ ΙΤ Σ ΙΑ  (τραγουδούν ι.
’ Ε σένα  ν ύ φ η  π ρ έπ ε ι σου κορ ώ να  σ τό  κ ε φ ά λ ι.

(Μ π α ίνε ι ό Κ ω σ τα ντή ς ).
Κ Ω Σ ΤΑ Ν Τ Η Σ  

’Ακόμα ϊ$|ίς ; Έρχουνται τά  παιχνίδια. Ό  γα- 
μ,πρός κ’ ή παρέα στην εκκλησία. Πάνε νά καοϋν οι 
μισές οί λααπάδες.

ΓΑ ΡΟ ΥΦ Α Λ ΙΑ  
’Έ να  τραγούδι άκόμα, κύρ Κωσταντάκη μου, καί 

τελειώνουμε. Είναι τής μάννας αύτά τό τραγούδι.
Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ  

Μάννα, βασιλιάς γίνουμαι νά σέ βλέπω έτσι χα- 
ρούμενη. Κοίταςέ την τή νύφουλα πώς χαμογελάει 
κι αυτή. Πές το τά τραγούδι σου, μάννα μου, νά 
γείνη χρυσή βροχή νά μάς ράνη.

ΔΕΣΠ Ω
ΓΙήτε το σείς γιά  τά  μένα, κορίτσια, γ ιατί άνε- 

βαίνουν κάποτε στό λαιμ.ό κάτι κόμποι που τό χαλ
νούν τά τραγούδι, καί θαρρείς πώς άκούς μ.υρολόγι. 
ΙΙήτε το σείς μέ τη γλυκειά σας φωνή. Κάλλιο ν ’ 
άκούγω τούς καημούς μου καί νά παρηγοριέμαι, 
παρά νά τούς τραγουδώ καί νά πικραίνω κι άλλες 
καρδιές.

ΓΑ ΡΟ ΥΦ Α Λ ΙΑ  ( τον Κ ω σ τα ντή ).
*Ας τό πουν, άς τό πουν τά κορίτσια. Καλό θά 

τής κάμ.η, κύρ Κωσταντή, καλό θά τής κάμ.η.

Κ Ο Ρ ΙΤ Σ ΙΑ  (τραγουδούν).
’Α νο ιξα ν οί εφ τά  οϋοανοί, τά  δώ δεκα  β α γ γ έλ ια .
Κ αί π ή ρ αν τό  πα ιδ ά κ ι μου άπό τά  δυό μου χ έρ ια .
ΓΑ ΡΟ Υ Φ Α Λ ΙΑ  (ρ αντ ίζοντα ς μ'ε ροδόσταμα 

τ ή  νύφ η  κ α ί τούς άλλους |.
Έ τ σ ι  ν ά  σ ά ς  π ε ρ ε χ ο ϋ ν  ο ί κ α λ ο τ υ χ ι έ ς ,  χ ρ υ σ ή  ν ύ 

φ ο υ λ α ,  κ α ί  δ ια μ α ν τ έ ν ια  Δ έ σ π ω , κ ι ά ρ γ υρ έ  Κ ω 
σ τ α ν τ ή .  ( Σ ιμ.ώνουν τ ά  π α ιχ ν ίδ ια ) . Σ η κ ω θ ή τ ε  π ι ά  κ ’ 
ή ρ θ ' ή  ώ ρ α .  Σ τ ό  κ α λ ό ,  κ α ί  ν ά  μ ά ς  π ο λ υ χ ρ ο ν ίσ ο υ ν ε .

(“Ε ρχουντα ι ώ ς τ ή ν  πόρτα τ ά  π α ιχ ν ίδ ια  μ'ε τό  Σ α ρ άντη , 
τό Θ αναση , κ α ί μέρος τ ή ;  πα ρέα ς. Β γ α ίν ’ ή  νύφν, μ'ε τά  
κορ ίτσ ια , άκολουΟαει ή  μ.άννα μ έ τό ν  Κ ω σ τα ν τ ή , τ ις  γ ε ι-  
τόνισσες κ λ . Τ ή ν  ω ρα  που β γα ίνε ι ή  ν ύ φ η , χκούγουντα ι 
τά  τραγούδ ια  τώ ν  β ιο λ ιτζή δ ω ν ά π ’ ε ςω ) .

"Ωρα κ α λή  νά  δώ ση  ό Θ ιός,
Κ αί τ ιδ ν α γ ιώ ν  ή  χ ά ρ η ,

Νά σέ φ υ λ ά γ η  λα μ π ερ ή ,
Σ ά ν τάργυρό φ εγγά ρ ι.

ΣΚΗΝΗ σ ’
Ί Ι  Ι δ ι α  όκηνή.

Γ Α Ρ Ο Υ Φ Α Λ ΙΑ , ύσ τερα  Κ Ε Ρ ΙΑ Κ Ο Σ .
ΓΑ ΡΟ ΥΦ Α Λ ΙΑ  (μοναχή  τη ς).

Ε ίδ α  π ο λ λ ο ύ ς  γ ά μ ο υ ς ,  μ ά  σ α ν  κ α ί  τ ο ύ τ ο ν  ά λ λ ο  
δ έν  ε ίδ α .  Ι Ι ιώ τ ε ρ ε ς  κ λ ά ψ ε ς  π α ρ ά  χ α ρ έ ς .  Τ ό  φ α ρ μ ά 
κ ε ψ α ν  τ ά  δ ά κ ρ ια  α ύ τ ό  τ ό  ρ ο δ ό σ τ α μ α . Δ έν  τ ή ν  κ α τ α 
λ α β α ί ν ω ,  μ ά  τ ό  ν α ι ,  α ύ τ ή  τ ή  β ιά σ η  Ά ν τ ί ς  ν ά  τ ή  
σ υ νη θ ίσ ο υ ν  τ ή ν  κ α κ ο μ ο ίρ η  τ ή ν  ά ρ χ ό ν τ ισ σ α  σ τό ν  κ α -  
ημ.ό τ η ς ,  ν ά  π η γ α ίν ο υ ν ε  ν ά  τ ή  σ π α ρ ά ζ ο υ ν ε  μ.έσα 
σ ’ ε ν α  μ ε ρ ό ν υ χ τ ο . Κ α λ ά  δ ά  π ο υ  β ρ έθ η κ α  ν ά  τ ή ς  
δ ώ σ ω  κ α ί  λ ί γ η  β ο ή θ ε ια .  Τ ί  θ α κ α ν ε  δ ίχ ω ς  έμ .ένα  κ α ί  
γ ώ  δ έν  ξ έ ρ ω . Μ ά τ ι  δέ σ φ α λ ή ζ α μ ε  ό λ η  ν ύ χ τ α .  Κ ι 
ά π ό ψ ε  τ ά  ίδ ια  π ά λ ι .  Ό σ ο  γ ι ’ α ύ ρ ιο , ό Θ εός ν ά  
μ ά ς  λ υ π η θ ή .  Ά ν  τ ό  β α σ τ ά ς η  ή  ά ρ χ ό ν τ ισ σ α  κ ι α ύ 
ρ ιο , ό χ ά ρ ο ς  ν ά ρ θ η  δ εν  έ χ ε ι π ιά  φ ό β ο . Ή  Π α ν α γ ιά  
ν ά  τ ή  δ υ ν α μ .ώ ν η  τ ή  δ ό λ ια ,  ν ά  μ ή ν  π ά θ η  κ α ί  τ ί π ο τ ι ς .

(Μ π α ίν ε ι ό Κ εριάκος).
Ά π ό  π ο υ  ξ ε φ ύ τ ρ ω σ ε ς  έ τ σ ι  γ λ ί γ ω ρ α  ; ν ά  μ ή ν  τ α -  

φ εο ες  τ ά λ ο γ α  ά π ό  κ α ν έ ν α  χ ω ρ ιό ;
ΚΕΡΙΑΚΟ Σ

Τ ί  χ ω ρ ιό  κ α ί  τ ί  ξ ε χ ω ρ ιό ! Ό λ η ν υ χ τ ή ς  τ α ξ ίδ ε υ α  
μ.έ τ ό  φ ε γ γ α ρ ά κ ι .  Ι Ιρ ί ν ά  β γ ή  ό ή λ ιο ς  ξ ε κ ίν η σ ’ ά π ό  
τ ή  χ ώ ρ α ,  κ α ι  ν ά  μ α ι  τ ώ ρ α .  Ά μ ε  τ ί  θ α ρ ρ ε ίς :  “Ε τ σ ι 
μ ο ν α χ ά  θ ά  γ ί ν ε τ α ι  γ ά μ ο ς ,  κ α ί  γ ώ  θ ά  γ υ ρ ίζ ω  μ ές  
σ τ ά  β ο υ ν ά ;

ΓΑ ΡΟ ΥΦ Α Λ ΙΑ
Κ α ί δέ μ ο υ  λ έ ς  π ώ ς  ξ ε μ ω ρ ά θ η κ ε ς  κ α ί  σ ύ  σ τ ά  

γ ε ρ ά μ α τ ά  σο υ  ;
ΚΕΡΙΑΚΟ Σ

Σ τ ά  γ ε ρ ά μ α τ ά  μ.ου ε ίδ α  δυό  μ ε γ ά λ α  θ ά μ α τ α .  
" Ε ν α ,  ν ά  τ ρ ε λ λ α ίν ε τ α ι  ό κ ύρ  Κ ω σ τ α ν τ ή ς ,  κ α ί  ν ά  
φ α ρ μ α κ ώ ν η  τ ή  μ .ά ννα  τ ο υ ,  κ ι  ά λ λ ο ,  ν ά  κ α λ ο γ ε ρ ε ύ η  
ό Σ τ ε φ ά ν ή ς .

ΓΑ ΡΟ ΥΦ Α Λ ΙΑ
Ό  Σ τ ε φ ά ν ή ς !

ΚΕΡΙΑΚΟ Σ
Ν α ι ,  ό Σ τ ε φ ά ν ή ς !  τ ό  μ ο ρ φ ο π α ίδ ι ,  π ο υ  τ ή ν  ά γ α -  

π ο ϋ σ ε ,  μ ω ρ ή ,  τ ή ν  Ά ρ ε τ ο ΰ λ α ,  κ α ί  π ή γ ε  ν ά  σ κ ά σ η  
ά π ό  τ ό  κ α κ ό  τ ο υ ,  κ ’ ή ρ θ ε , λ έ ε ι ,  ή  Ά γ ι ά  Μ α ρ ίν α  
σ τ ό ν  ύ π ν ο  τ ο υ  κ α ί  τ ο υ  ε ίπ ε  ν ά  γ ε ίνη , κ α λ ό γ ε ρ ο ς ,
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γ ι α τ ί  θ ά  χ ρ ε ια σ τ ή  π α π ά δ ε ς  ό τ ό π ο ς  μ ε  τ ό  θ α ν α τ ικ ό  
π ο υ  μ ά ς  έ ρ χ ε τ α ι .

ΓΑ ΡΟ ΥΦ Α Λ ΙΑ  
Τ ρ ε λ λ ά θ η κ ε ς ,  Κ ερ ιά κ ο  !

Κ Ε Ρ ΙΑ Κ Ο Σ

Μ α κ ά ρ ι ν ά  ε ί τ α ν  ό νε ιρο  τ ο έ λ .λ α ς ,  κ ι  ό χ ι κο ρ μ ί 
σ π α ρ τ α ρ ισ τ ό  ά Σ τ ε φ ά ν ή ς  π ο ϋ  κ α β α λ ίκ ε ψ ε  τ ά  μ ο υ 
λ ά ρ ι μ.ου κ α ί  κ α τ έ β η κ ε  σ τ ή  Μ η τ ρ ό π ο λ η . Μ α κ ά ρ ι ν ά  
ε ί τ α ν  τ ή ς  π ίκ ρ α ς  τ ο υ  σ τ α λ α μ α τ ιά  τό νε ιρ ο  π ο ΰ  ε ίδε 
ψ έ ς  π ρ ί  ν ά  μ ’ ά ν τ α μ ώ σ η ,  μ α κ ά ρ ι ν ά  ε ί τ α ν  ψ έ μ α ,  
κ α ί  ν ά  μ ή ν  έ β λ ε π α  μ έ  τ ά  μ ά τ ι α  μ ο υ  τ έ σ σ ε ρ α  λ ε ί 
ψ α ν α  σ τ ή  χ ώ ρ α  π ο υ  τ ά  κ ο υ β α λ ο ύ σ α ν  π ρ ω ί  π ρ ω ί ν ά  
μ .ήν τ ά  δ ή  ό κ ό σ μ ο ς  κ α ί  φ ο β η θ ή .

ΓΑ ΡΟ ΥΦ Α Λ ΙΑ  
Χ ρ ισ τ έ  μ.ου κ α ί  Π α ν α γ ιά  μ .ου ! Τ ί  μ έρ ες  μ ά ς  

ά π α ν τ έ χ ο υ ν  κ α ί  τ ί  κ α κ ό  μ .άς π λ α κ ώ ν ε ι ! Ά ς  π ά ψ ο υ ν  
ο ί γ ά μ ο ι  κ ι  ά ς  ά ρ χ ίσ ο υ ν  τ ά  μ υ ρ ο λ έ γ ια .  Ά ς  τ ή ν  
ά ο ή σ ο υ μ ε  τ ή ν  ά ρ χ ό ν τ ισ σ α  ν ά  μ υ ρ ο λ ο γ ά η  κ α ί  ν ά  
δ έ ρ ν ε τ α ι ,  ν ά  σ υ ν η θ ίσ η  κ α ί  κ ε ίν η  κ α ί  μ ε ίς  γ ι ά  τ ά  
χ ε ρ ό τ ε ρ α  π ο ΰ  μ .άς φ ο β ε ρ ίζ ο υ ν .  (Σ υ λ λ ο γ ιέ τα ι) . Μ ά  
π ρ ό σ ε ξ ε , κ α η μ .έ ν ε , λ ό γ ο ς  ν ά  μ ή  σο υ  ξ ε φ ύ γ η .  Ν ά  
ξ ε κ ιν ή σ η  π ρ ώ τ α  ή  ν ύ φ η ,  κ α ί  ν ά  γ λ υ τ ώ σ η  ά π ό  τό  
χ ά ρ ο , ά ν  ε ίν α ι  γ ρ α μ μ έ ν ο  ν ά  σ τ ά σ η  ώ ς  έδ ώ  τ ό  δ ρ ε 
π ά ν ι  τ ο υ .  Σ τ ή  χ ώ ρ α  δέ μ ένο υ νε  μ .ή τ ’ ε ν α  μ ερ ό ν υ χ τ ο . 
Π ο λ ύ  φ ό β ο  δ έν  έχ ο υ ν  ε κ ε ί .  Μ ’ ά ν  τ ά κ ο ύ σ η  α ύ τ ά  ή  
κ ερ ά  Δ έ σ π ω ,  θ ά  τ ή ν  π ιά σ η  τ ρ ο μ ά ρ α  κ ι ά π ό  θ α ν α 
τ ικ ό  μ ε γ α λ ή τ ε ρ η .  ’ Ε σ ύ  κ α ί  γ ώ  ν ά  τ ά  ξ έρ ο υμ ε  μ ο 
ν α χ ά .

Κ ΕΡΙΑΚ Ο Σ
Έ ν ν ο ια  σ ο υ , κ ι  ά χ υ ρ α  δ έν  τ ρ ώ γ ω .  Μ όνο  μ.ιά 

χ ά ρ η ,  Γ α ρ ο υ φ α λ ιά  μ ο υ . Ν ά  μ ο υ  δ ώ σ η ς  τ ο ύ  γά μ .ο υ  
φ α ε ί .  Ψ ο φ ώ  τ ή ς  π ε ίν α ς .

ΓΑ ΡΟ Υ Φ Α Λ ΙΑ  
Σ ύρ ε  ν ά  π ε ρ ιδ ρ ο μ ια σ τ ή ς  κ ά τ ω  σ τ ό  μ α γ ε ρ ε ιό , 

π ο ϋ  ό χ ά ρ ο ς  μ ά ς  τ ρ ιγ υ ρ ίζ ε ι  κ α ί  σ ύ  φ α ε ί  σ υ λ 
λ ο γ ιέ σ α ι .  (Β γ α ίν ε ι ό Κ εριάκος).

(Μ οναχή  τ η ς ; .
Κ ι ό κ α η μ έ ν ο ς  ό Σ τ ε φ ά ν ή ς  ! Σ ά  ν ά  μ υ ρ ίσ τ η κ α  

κ ά τ ι  κ α ί  γ ώ  σ τ ή ς  Κ α λ α μ α τ ια ν ή ς  τ ό  ν υ χ τ έ ρ ι .  Τ ί  
κόσμ ,ο ς , τ ί  κόσμ-ος ! Π έ τ ρ α  π ά ν ω  σ τ ή ν  π έ τ ρ α  κ α 
τ ρ α κ υ λ ά ε ι  σ τ ά  κ ε φ ά λ ι  σ ο υ , κ α ί  ν ο ϋ  δέ σο υ  ά φ ίν ε ι  
ν ά  κ α τ α λ ά β η ς  τ ί  χ α λ α σ μ ό ς  γ ί ν ε τ α ι .  Τ ί  κ ό σ μ ο ς , τ ί  
κ ό σ μ ,ο ς ! (Β γα ίνε ι) .

ΣΚΗΝΗ Ζ’
Τ ή ν  ά λ λ η  μ έρα  π ρ ω ί. Σ τ ή ν  α ύλή  τή ς Δ έσπω ς.

Κ Γ Α Λ Η Σ , Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ . ίίστερα Κ Ε ΙΊΛ Κ Ο Σ , 
ϋστερα Λ 1 Έ Τ Ο Υ Λ Α . Λ Ε Σ Ι1Ω , αδέρφια.

Κ Ω Σ ΤΑ Ν ΤΗ Σ 
Τ ά  γ λ έ ν τ ι  π ή γ ε  ώ ς  τ ή ν  ώ ρ α  κ α λ ά .  χ ρ υ σ έ  μ.ου 

γ α μ π ρ έ ,  κ ’ ή  γ ρ ιά  μ .α ς ύ σ τ ε ρ ’  ά π ό  τ ή  σ τ ε φ ά ν ω σ η  
ξ α ν α χ ό ρ ε ψ ε  κ ιό λ α ς .  Μ α  σ ή μ ε ρ α  μ ά ς  ξ η μ ε ρ ώ ν ε ι 
δ ύ σ κ ο λ η  μ έ ρ α , κ α ί  δ ύ σ κ ο λ η  τ ή ν  κ ά ν ο υ ν  ά ν α π ο δ ιέ ς  
π ο ϋ  δέ β γ α ίν ο υ ν  ά π ό  τ ό  χ έρ ι μ .α ς . Ά κ ο ύ γ ω  π ώ ς  σ τ ή  
χ ώ ρ α  ή ρ θε  μ ε γ ά λ ο  θ α ν α τ ικ ό ,  κ α ί  μ ιά  ν ά  τ ό  π ά ρ η  
τ α ύ τ ί  τ ή ς  γ ρ ιά ς ,  ά ν ω  κ ά τ ω  θ ά  γ ε ίν ο υ μ ε .  Ε μ ε ί ς  
τ ά δ έ ρ φ ια  π ρ έ π ε ι  γ ι ά  κ α λ ό  κ α κ ό  ν ά  μ ε ίν ο υ μ ε  σ ιμ ά  
τ η ς ,  κ α ί  ν ά  μ ή ν  έ ρ θ ο υ μ ε . Ε σ ε ί ς  τ ρ α β ά τ ε ,  κ ι ά π ό  
τ α λ ο γ ά  σ α ς  ϊσ ια  σ τό  κ α ρ α β ά ν ι .

ΚΡΑΛΗ Σ
Κ α ί π ο ϋ θ ε  μ .άς ή ρ θ α ν  α ύ τ ά  τ ά  μ ,α ν τ ά τ α ,  ά δ ε ρ -  

φ έ  μ.ου ;
Κ Ω Σ ΤΑ Ν ΤΗ Σ 

Ό  α γ ω γ ιά τ η ς  μ .άς τ α φ ε ρ ε .  Τ ό  ε ίπ ε  τ ή ς  θ ε ιά  Γ α -  
ρ ο υ φ α λ ιά ς ,  κ ι  α υ τ ή  σ ά ν  τ ο ν ε  σ τ α ύ ρ ω σ ε  τό  γ έρ ο  ν ά  
μ ή ν  τ ά  π ή  κ α ν ε ν ό ς ,  κ α ί  τ ή ς  ε τ α ξ ’ ό γ έρ ο ς  π ώ ς  θ ά  
μ .ε ίνη  κ ρ υ φ ό , τ ά  φ ύ λ α ξ ε  μ ,έσα  τ η ς  β α θ ε ιά  β χ θ ε ιά  
σ ά ν  π ε τ ρ α δ ά κ ι  σ τό ν  π ά τ ο  τ ή ς  θ ά λ α σ σ α ς .  Μ ά  τό  
π ε τ ρ α δ ά κ ι  ά ρ χ ισ ε  ν ά  μ ε γ α λ ώ ν η ,  κ α ί  μ ε γ ά λ ω σ ε ,  μ ε 
γ ά λ ω σ ε ,  ώ σ π ο υ  έ γ ε ιν ε  β ο υ ν ό , κ ι - α ν έ β η κ ε ,  κ α ί  φ ά 
ν η κ ε  ά π ’ έ ξ ω  μ .εγ ά λο  ίσ ια  μ .’  έ ν α  ν η σ ί !  Ό  Θ εός 
μ ά ς  ά γ α π ο ΰ σ ε  κ ι ά λ λ ο ς  δ έν  τ ή ν  α κ ο ύ σ ε  έ ξό ν  ά π ό  
μ έ ν α .  Τ ή ν  έ δ ιω ξ  ά π ό  τ ό  σ π ί τ ι  π ρ ιν  ξ ε σ π ά σ η  κ α ί  
τ ι ν α ξ η  κ α π ν ο ύ ς  κ α ί  φ λ ό γ ε ς  α ύ τ ό  τ ό  β ο υ ν ό . Ε μ ε ί ς  
τ ώ ρ α  π ρ έ π ε ι  ν ά  μ ε ίν ο υ μ ε  σ τ ή  μ .ά ν ν α  κ ο ν τ ά .  Π ή γ α  
κ α ί  τ ή ς  ε ίπ α  π ώ ς  γ ι ά  π α ρ η γ ο ρ ιά  τ η ς  θ ά  μ ε ίν ο υ μ ε .

ΚΡΑΛΗ Σ
’Α δ ερ φ έ  μ ο υ , 5  τ ι  σο ΰ  λ έ ε ι  ή  μ ε γ ά λ η  σο υ  γ ν ώ σ η .

Κ Ω Σ ΤΑ Ν Τ Η Σ  
Γ λ ίγ ω ρ α  θ ά  μ.' έ χ η ς  σ τά  κ α λ ο ρ ρ ίζ ικ ό  σ ο υ , κ α ί  

τ ό τ ε ς  π ρ ώ τ α  ό Θ εός τ ά π ο σ ώ ν ο υ μ ε  τ ο ϋ τ ο  τ ό  γ λ έ ν τ ι .  
Ν α  ό Κ ερ ιά κ ο ς  μ.έ τ ά λ ο γ α  έ ξ ω .  Κ α τ ε β α ίν ο υ ν  κ ’ οί 
γ υ ν α ίκ ε ς .  Ά π ό  τ ή ν  α υ γ ή  σ υ γ υ ρ ίσ τ η κ α ν  ό λ α .

Κ ΡΑΛΗ Σ
Ά ς  π ά γ ω  ν ά  φ ιλ ή σ ω  τ ό  χ έ ρ ι τ ή ς  μ ά ν ν α ς ,  

κ ’ ύ σ τ ε ρ α  σ έρ νω  γ ώ  π α ρ α μ .π ρ ό ς , ν ά  μ .ήν π ο λ υ β α -  
σ τ ά ξ η  τά  β ά σ α ν ο .  Α ύ τ έ ς  ο ί δ ο υ λ ε ιέ ς  χ ρ ε ιά ζ ο υ ν τ α ι  
γ λ ι γ ω ρ ά δ α .  (Π η γ α ίν ε ι μ έσ α  ό Κ ράλης. Φ α ίνετα ι σ τή ν  
όςόπορτα δ Κ εριάκος).

Κ Ω Σ ΤΑ Ν ΤΗ Σ 
" Ε τ ο ιμ α  ό λ α ,  Κ ερ ιά κ ο  ;

Κ ΕΡΙΑΚ Ο Σ
“Ο ξ ω  ε ίν α ι  τ ά λ ο γ ’ ά φ ε ν τ ικ ό ,  κ ι  ό λ α  τ ά  π ρ ο ικ ιά  

φ ο ρ τ ω μ έ ν α .  Έ χ ο υ μ ε ,  λ έ ε ι ,  κ α ί  κ ρ ύ ο υ ς  κ ιο φ τ έ δ ε ς  
γ ι ά  τ ό  μ.ισό δρόμ.ο.

Κ Ω Σ ΤΑ Ν ΤΗ Σ 
Α ύ τ ό  σ ώ ν ε ι γ ι ά  ν ά  γ ε ίν ο υ ν  ά σ τ ρ α π ή  τ ά λ ο γ ά  σου 

ώ ς  τ ά  μ .ισ ά . Π ά ρ ε  α ύ τ ό  τ ό  φ λ ο υ ρ ί ,  γ ι ά  ν ά  τ ρ έ ξ ο υ ν ε  
γ λ ί γ ω ρ α  ώ ς  τ ά  τ έ λ ο ς .  (Χ α μ η λ ά ). Κ α ί  κ ο ί τ α ξ ε  ν ά  μ ή ν  
ά ρ γ ο π ο ρ ή σ ε τ ε  μ έ ς  σ τ ή  χ ώ ρ α .  Ι σ ια  σ τ ό  κ α ρ α β ά ν ι ,  
κ ι ’  ά π ό  μ έρ ο ς π ο ϋ  ν ά  μ ή  φ α ίν ο υ ν τ α ι  λ ε ί ψ α ν α .

ΚΕΡΙΑΚΟ Σ 
Έ ν ν ο ια  σ ο υ , ά φ ε ν τ ικ ό ,  μ ή  φ ο β ά σ α ι .

ΚΡΑΛΗ Σ (Β γα ίνο ντα ς  άπό τό  σ π ίτ ι β ια σ τ ικ ά ) .
Έ χ ε  γ ε ιά ,  Κ ω σ τ α ν τ ή  μ ο υ . (Φ ιλ ιο ύ ντα ι) .

Κ Ω ΣΤΑ Ν ΤΗ Σ 
Σ τ ό  κ α λ ό ,  ά δ ε ρ φ έ , κ ι ’  ό Θ εός μ α ζ ί  σ ο υ .
Β γα ίν ε ι ό Κ ράλης μ ε τόν Κεριάκο άπό τ ή ν  όςόπορτα. 

Τ ή ν  ίδ ια  σ τ ιγ μ ή  β γα ίνε ι άπό τό  σ π ίτ ι μ ές σ τ ή ν  α ύλή  ή 
Α ρετοΰλα , κ ' ή  Δ έσπ ω  β α σ τα γ μ ένη  από τό  Σ α ράντη  κα ι 

τό  Θ ανάση).
Α Ρ Ε Τ Ο Υ Λ Α

Κ ω σ τ α ν τ ή  μ ο υ ,  α χ ,  Κ ω σ τ α ν τ ή  μ .ο υ ! Π η γ α ίν ω ,  
κ α ί  σ ά ς  ά φ ίν ω  !

Κ Ω Σ ΤΑ Ν ΤΗ Σ 
Π ν ίξ ε  τ ό ν  π ό νο  σ ο υ , Ά ρ ε τ ο ΰ λ α ,  π ν ί ξ ε  τ ο ν  γ ι ά  τό  

χ α τ ίρ ι  τ ή ς  μ -ά ννα ς μ α ς .  (Τ ή ν  ά γ κ α λ ιά ζ ε ι .
ΔΕΣΠ Ω

Σ ώ π α σ ε ,  κόρη  μ .ου, κ ι  ά φ η σ έ  τ α  μ έ ν α  τ ά  μ .υρο -



λόγια. Μήν κλαίτε, παιδιά μ.ου, άν κλαίτε σείς καί 
στενάζετε, ή μ.άννα σας τ ί Οά κάμ.η! Δόστε τα 
μένα τά  δάκριά σας ποϋ δέ μ.οϋ έμ.ειναν τής κχκό- 
μ.οιρης! Δόστε μ,οό τα  νά κλάψω καί νά τήν πλημ
μυρίσω αύτή τήν αύλή, ποϋ ανάθρεψα τή μονα
κριβή μου.

Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α
(Άφίνει τόν Κωσταντή, και πέφτει στήν αγκαλιά 

τής μάννας. Τάδέρφια στέκουνται δακρισμένα).
Μχννοϋλα, μ.αννοϋλα, τ ί μεγάλο κακό ποϋ μάς 

ήρθε! Ιίοιός τολεγε τότες ποϋ μέ φεγγαροχτένιζες 
καί μ.ιλούσχμ.ε γιά  χαρές, πώς οί χαρές αύτές είταν 
πίκρες ποϋ ταίρι δέν έχουν, — οί πίκρες τοϋ χω- 
ρισμ.οΰ.
ΚΩΣΤΑΝΤΗΣ (παίρνοντας τήν Άρετοϋλα άπό τό χέρι).

Άρετοϋλα, λυπήσου τή μ.άννα μ.ας, Λυπήσου τά- 
δέρφια σου, ποϋ είμαστε καί μεϊς αίμά της. Γιά τό 
δικό σου καλό γίνετ’ αύτό τό μαρτύριο. Πολλές αύ- 
γές δέ θά φέξουν, καί Οά καθεσαι βασίλισσα μες 
στχρχοντικό σου. Τρεις μήνες, καί θά μ ’ έχης κοντά 
σου καί θά λά μ π ’ή χαρά στό τρυφερό πρόσωπό σου.

(Ξεκινάει κατά τήν όςόπορτα με τήν Άρετοϋλα).
Α Ρ Ε Τ Ο Ϋ Λ Α

Σαφίνω, γλυκό μου σπιτάκι, και σείς λουλούδια 
καί βότανα ποϋ σάς γλυκοποτιζα. μαραθήτε πιά 
τώρα καί σείς, σάν έμενα ποϋ μέ ξερρίζωσαν άπό 
τάγαπημε'νο μου χώμα νά μέ φυτέψουνε σταχαρο 
τό περιβόλι τής ςεν.τείάς. Βγαίνει με τόν Κωσταντή .

ΔΕΣΠΩ (ακολουθώντας ακχουμπησμένη στους οιυ.ους 
τοϋ Σαράντη καί τού ΙτΙχνάση).

Ά νο ιξε, ούρανέ, καί δες μ.ας, καί πές ά·/ είδες 
λείψανα νά βγαίνουν άπό σπίτι μέ τόση θλίψη, άν 
ακόυσες ποτέ σου πικρότερα μυρολόγια. 11ες μου άν 
είδες μ.άννα νά τή σφχζη μ.εγαλήτερος πόνος, σάν 
κι αύτή τή μάννα, ποϋ άλλο κρίμα δέν τή βαραίνει 
παρά ή άγάπη ενός άγοριοΰ της, άγάπη, πού γιά  
χάρη της στέλνω μονάκριβη κόρη στά μαύρα τά 
ξένα. 'Αχ, καί νάξερα, κόρη μ.ου, πώ ; θά μ.έ συ
χώρεσης γ; αυτό τό κρίμα, κι άς πέθαινα, ά ; πέ- 
θαινα νά μήν κλαίγω τή στέρησή σου.

Γέρνει τό κεφάλι της στοϋ Σαράντη τόν ώμο. Ό Σα- 
ράντης κι ό Θανάσης τή βγάζουν περπατώντας σιγά). 

["Επεται το τέλος] Α_ Ε
-------------ο ο ο -------------

Τ Α  Θ Α Λ Α Σ Σ Ι Α  Ζ Ω Α
ΚΑΙ ΤΑ ΕΠ Ι0ΑΛΑΣΣ ΙΑ  ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ’

450 Τα 9 αλάββ ια  ζώα κ α ι  τά

Αάβωμ.εν έν παράδειγμα μεταξύ πλείστων, όπως 
καταδείξωμεν εμφανέστερο·/ τόν τρόπον τής δεσπο- 
ζούσης σήμ.ερον έργασίας.

Οί κοινοί καρκίνοι, οί απανταχού έν ταίς άκταϊς 
άπαντώντες, φέρουσι συνήθως κ.ρεμ.άμενον άπό τής 
κοιλίας αύτών σάκκον τινά υποκίτρινων, 6ν οί χλιείς 
νομ.ίζουσιν, ότι είναι ώόν αύτών. Ό  σάκκος ούτο; 
πραγματικώς είναι πχράσιτον καί παράσιταν παρά
δοξον, σΰτινος ή ϋπχρξις μέχρι τών τελευταίων

1 Τέλος· ίδε σελ. 433.

χρόνων ήτο αίνιγμα. "Ενεκα τοΰ σχήματος αύτοϋ 
τό παράσιταν έκλήθη σακκ ίδ ιο ν  ( s a c c u H n a ) .  Εάν 
δέ διά μαχαιριδίου διανοίξωμ.εν τούτο, βλέπομεν 
έςερχομ.ένα; μυριάδας νυμφών νηχομένω·/, αίτινες 
άποδεικνύουσιν ένεκα τής όμοιότητος αύτών πρός 
πλείστας τών κατωτέρων Μαλακόστρακων, ότι τό 
σακκίδιον, καίτοι σφαιρικόν έχει σώμα, πρέπει νά 
ταχθή μεταξύ τών Αρθρωτών ζώων. Πώς όμως το 
ζώον τούτο, οπερ έν τή νεαρωτάτη ήλικία διάγει 
βίαν ελεύθερον, καθίσταται είτα προσκεκολλημένον : 
Πώς κατορθοϊ νά διατρυπά τόν παχύν θώρακα τοΰ 
καρκίνου, έφ ού αναπτύσσεται: 11ώς μετασχημα
τίζεται επί τοσοΰτον τό ζώον. όπερ έν άρχή τοϋ 
βίου αύτοϋ είναι συμ.μετρικώτατον, καί λαμβάνει 
μετά ταϋτα  μορφήν τόσω τερατώδη;

Ιδού τά ζητήμ.ατα, άπερ έπί μακρόν χρόνον 
άπησχόλουν τούς φυσιοδίφας. Τό πρόβλημα έλύθη 
εσχάτως έν τώ  Ζωολογική έργαστηρίω τοϋ Hos- 
coff διά τών ερευνών έπιδεξίου έρευνητοϋ τοϋ κ. 
Y v es  D el â g e ,  νυν καθηγητοϋ έν τή σχολή τών 
επιστημών τών ΙΙαρισίων.

Άνχμφιβολως δέ ή άνχκάλυψις αϋτη είναι ή 
ώραιοτερα τοϋ επιθαλασσίου τούτου εργαστηρίου, 
κατχδεικνύουσα όποια δύναταί ή νοημοσύνη καί ή 
επιμονή έν τή επιστημονική εργασία.

II άνατομ.ική τοϋ ακμαίου σακκιδίου καταδει
κνύει. ότι ό κρεμάμενο; ύπό τόν καρκίνον σάκκος 
είναι μέρος μόνον τοϋ παρασίτου. Τούτο στηριζό- 
μενον είς τά  περιβλήματα τοϋ ξενίζοντος διά βρα
χέος ποδίσκου, έξακολουθεΐ έσωτερικώς διά πολλών 
ριζοειδών προσεκβολών, αϊτινες διακλαδίζονται έπί 
τοϋ πεπτικού σωλήνος τοϋ καρκίνου, έπί τοϋ ήπα- 
το ;. τών μ.υών αύτοϋ κτλ ., διατρέχουσαι οϋτω; 
είπείν άπαντα τά όργανα αύτοϋ, άφ ’ ών άντλοΰσι 
τά ; θρεπτικά; ούσι'ας τάς αναγκαίας είς τήν χύξη- 
σιν αύτοϋ.

"Οσον οχληρός καί άν ή τοιούτος σύντροφος, ό 
καρκίνος ουδόλως δεικνύει, o t î υποφέρει, άλλά τόν 
φέρει μεθ έαυτοϋ απανταχού.

Κατά τον χρόνον τής παραγωγής τό σακκίδιον 
γεννά νεαρά, άτινα ουδόλως όμοιάζουσιν αύτώ. 
Ταϋτα είναι μικροσκοπία* ζωάρια, έχοντα ένα μό
νον μεσαίον οφθαλμόν, ζεύγος κεραιών καί δύο ζεύγη 
ποδών δικώπων, δΓ ών έξοομ.ώσιν έν τή θαλάσση. 
Αί νύμφαι αύται στερούμενα·, στόματος καταναλί- 
σκουσιν εναπόθεμά τι τροφής, όπερ έν αύταϊς φέ- 
ρουσι, καί ύπομένουσι σειράν άπεκδορών, μεθ’ έκά- 
στην τών όποιων τό ζώον αναφαίνεται τελ,ειότερον 
κατά τε το σχήμα καί τό σώμα, όπερ μ ετ ’ ολίγον 
παρουσιάζει έντομά;, έφ ' ών γεννώνται νέα ζεύγη 
ποδών. Οταν οί πόδες κατασταθώσι δώδεκα, τό 
σακκίδιον άρχεται αναζητούν ξένον τινά , πάντοτε 
καρκίνον, έκλέγον τούτον νέον καί ούχί τόσον σκλη
ρόν είτα προσκολλάται έπ' αύτοϋ διά τών κεραιών 
αύτοϋ καί ίσχυρώς στηρίζεται έπί τίνος τριχός τών 
κνημών αύτοϋ, παρά τήν άρθρωσιν, ένθα το δέρμα 
όέν είναι τόσον σκληρόν. Διότι, όπως έξακολουθήση 
νά ζήση τό μικρόν ζωάριον, οφείλει νά διατρήση 
τόν οπλισμόν τοϋ καρκίνου καί είσχωρήση είς τά 
εσωτερικόν αύτοϋ.

έπι&αλάΰβια εργαστήρ ια A N A  Τ Η Ν  Ε Λ Λ Α Δ Α

Τ α  Κ ύ θ η ρ α

ΙΙρό τοϋ κ. Del age  ούδείς έγνώριζε κατά τίνα 
τρόπον εισχωρεί τό ζώον έν τώ  καρκίνο». II ιδέα 
μεταναστεύσει»; τοϋ σακκιδίου έν τώ  εσωτερικφ τοΰ 
Ούμ.ατος δέν είχεν έλθει εί; ούδένα, πολλοί δ' έσφάλ- 
λ.οντο, άναζητοϋντες τήν νύμφην ύπό τήν κοιλίαν, 
ένθα άπαντά τό άκμαίον ζώον. Ό  κ. DciagO δΓ 
έπ ¡μόνων παρατηρήσεων κατώρθωσε ν ’ άποόείςη, 
ότι τό σακκίδιον, ίνα φθάση είς τήν κοιλίαν, εισ
χωρεί διά τοϋ ποδός, καί, πριν επιφανή, έξωθεν, 
διάγει βίον εσωτερικόν κεκρυμμίνον.

Ά  πας προσκολληθέν είς τον πόόα. τοΰ καρκίνου 
τό σακκίδιον μεταβάλλεται τά μέγιστα. ΙΙρός το 
πρόσθιον αύτοϋ μέρος σχηματίζεται κεντρίον, όΓ ού 
διατρυπώ·/ διανοίγει είς έαυτό οδόν άνά μέσον τών 
περιβλημάτων τοϋ καρκίνου. Κατά τόν επικίνδυνον 
τούτον αγώνα πλείστα σχκκίδιχ άπόλλυντχγ όταν 
όυ.ως κατορθώση τούτο, τό παράσιτο·/ έςασφαλίζει 
εχυτω βίον άνετον έν τώ μέλλοντι.

Το σακκίδιον κατασταθέν εσωτερικόν πάσχει 
ολοσχερή άνανέωσιν" άπαντες οί ιστοί αύτοϋ ύγρο- 
ποιοΰνται, όπω: μετ’ ολίγον άνασυστώσι βαθμηδόν. 
Τούτο μετατίθεται βραδέως άνά μέσον τής κοιλό
τητας τοϋ σώματος τοϋ καρκίνου, μέχρι; ού φθάση 
είς το πρόσθιον μέρος τή ; κοιλίας αύτοϋ, ένθα παχυ- 
νόμενον σχηματίζει εξοίδημα έν άρχή μικρόν, βαθ- 
μ.ηδόν όμως αύξανόμενον καί λχμβά.νον μέγεθος λε
πτοκκρύου.

Τοιαύτη είναι ή ιστορία τοϋ περιέργου τούτου 
ζώου. Ά ν ή Ζωολογία ήρκεϊτο μόνον είς τήν πχρχ- 
τήρησιν, θά ήτο δυνατόν νά γνωσθώσιν ή άν ατο
μική καί ή εμβρυολογία καί τά περίεργα φαινόμενα 
τής νεανικής διχβιώσεως τοϋ ζώου. άτινα διεξήλθο- 
μεν ; Ά ν  μή ύπήρχον τά  έπιθαλάσσια εργαστήρια, 
θά ήτο δυνατόν ν ’ άποκαλυφθώσιν χπχσχι αύται 
αί άλήθειαι ;

Καί μήπως είναι μον α: :
Μήπως εν τώ  έπιθχλχσσίω έργαστηρίω τής Ο

δησσού ό K o w a lcW 'k y  δέν συνήγαγε τά στοιχεία 
τή ; διαπλάσεως τοϋ '^μφιο%έ(θζ καί τών Χιτωνω- 
τών, έξ ών τοσαύτη διεχύθη λάμψις έν τή Ζωολο

γία καί διεφωτίσθη ή τών Σπονδυλωτών ιστορία ;
Ό  άγνοών τά θαλάσσια ζώα. λέγει ό Κάρολος 

V o g t, δεν δύναταί νά καλήται Ζωολόγος.
Τοιαύτης οϋσης τή ; νεωτέρα; Ζωολογίας, καθο- 

ρώντες τήν πέριξ ήμών παντελή έλλειψιν μέσων, δέν 
έννοοϋμεν μηδ’ επί στιγμήν ν' άπελπισθώμεν βε
βαίως τελευταίως τά  οίκ.ονομ.ικά τοϋ Πανεπιστη
μίου δεν έπιτρέπουσιν έξοδα πολλά" άλλ' έκ τών 
μ.ικρών εκείνων, άτινα δύναταί νά παρέχη τή επι
στήμη, καί εί; την φίλομουσίαν τής Κυβερνήσεως 
στηριζόμενοι, ελπίζομε·/, ότι τά πάντα θά έπιτευ- 
χθώσι καί ή ήμετέρα έδρα θά έχη ίσως τόν έπιΟα- 
λάσσ.ον αύτή; σταθμόν έν Φαλήρω. Διότι, τις οί— 
δεν, άν ό αοίδιμος εύεργέτη; τοϋ Πανεπιστημίου 
Δωρόθεος ό Σχολάριος κληροδοτώ·/ τώ Πανεπιστή
μιο» τάς έν Φαλήρω οικίας, δεν ένεπνεύσθη πρός 
τοΰτο ύπό τής Θεά; έπιστήμης, προσενεγκών ταύτη 
τό μέλλον ενδιαίτημα πρό; εύχερεστέραν καί ση- 
μαντικωτέραν ταύτη ; λειτουργίαν;

II:ό τούτου όυ.ως θά διοργανώσωμεν τελειότερο·/ 
τά  τοϋ Φυσιογραφικοϋ μ.ουσείου ούτως, ώστε ο; 
έφιέμενοι νά συμ.πληρώσι τάς έκ τής διδασκαλίας 
γνώσει; των δΓ αύτοψίας τών ζώων. Θά έπιτευχθή 
δέ καί ή ίδρυσις ζωολογικού εργαστηρίου έν συν
δυασμό» μετ’ άλλη; τινό; έργασίας, έντό; μικρού 
συντελεσθησομένης.

Τά εργαστήρια άποτελοΰσι τήν καρδίαν τών Πα
νεπιστημίων- έν αύτοίς ό φοιτητής διδάσκεται τήν 
χρήσιν τών εργαλείων, τών αντιδραστηρίων, γυμνά
ζεται άνατέμνων διά τής ιδίας αύτοϋ χειρός καί 
μανθάνει απάσας τάς μεθόδους τή ; επ ιστήμη;.Ά νευ 
τοιούτο»·/ νύν δέν δύναταί νά ύπάρχη ΙΙανεπιστή- 
μιον. Διότι τά Πανεπιστήμια δέν είναι μόνον ή 
πηγή τών ήμετέρω·/ γνώσεων, άλλά καί τά μέρη. 
εν οί; αί γνώσεις ήμών καλλιεργούνται καί διατη
ρούνται. ΙΙράττοντες ούτω πιθανόν νά έξεγείρωμεν 
τού; έπικριτάς· διότι έν τοί; τελευταίοι; τούτοι; 
καιροί; εί; πολλών τόν νοϋν παρ’ ήμϊν επήλθε τό 
ερώτημα προ; τι αί έπιστήμαι : Οί πολλοί μετροϋσι 
τήν αξίαν τής επιστήμης άπό τών ωφελίμων έφαρ-
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μογών αύτής έν τώ  καθ' ημέραν βίω. Άναμφιβό- 
λως ή επιστήμη είναι σπουδαιότερα, όταν προσφέρη 
τώ  άνθρώπω πρακτικήν τινα  ωφέλειαν.

Α λλ’ « Επιστήμη καλλιεργούμενη, λέγει ό ίαΠ 8- 
8 0 1 1 , αποκλειστικώς χάριν τών εφαρμογών τάχιστα 
θέλει καταπέσει- ή δέ κατάπτωσις θά έπέλθη τόσον 
ραγδαία, ώστε ή καταπεσοϋσα επιστήμη ούδεμίαν 
πλέον θά παράσχη άμεσον ωφέλειαν, ήν έξ αυτής 
άνέμενον». Σήμερον ή βιομηχανία στηρίζεται έπί 
τών έφαρμ.ογών τής επιστήμης. Ά λ λ ’ αί επιστη- 
μ.ονικαί έφαρμογαί επέρχονται έκ τής ύπερχειλι- 
ζούσης επιστήμης. Άναπτύξωμεν έν πρώτοις τήν 
θεωρητικήν επιστήμην καί τότε τάχιστα θά έπέλ- 
θωσιν έκ ταύτης τά  χρήσιμα ήμίν. Τινές έπανα- 
λαμβάνουσιν, είς τ ί χρησιμεύει άφηρημένη τις άνα- 
κάλυψις; Είς τήν έρώτησιν τάύτην, τήν πάντοτε 
γινομένην καί έπαναλαμβανομένην, άπήντησεν ό 
ΙΆ π ίχΙα ν λέγων : είς τ ί χρησιμεύουσι τά  νεογέν
νητα ; καί έν τούτοις τά  νεογνά δέν είναι τά  κέντρα, 
πρός ά συγκεντροϋνται α: ελπίδες, τό οικογενειακόν 
φίλτρον, τά συμφέρον αύτοϋ τούτου τοϋ κράτους, 
όπερ ένδιαφέρεται. όπως είς τά μέλλον άπολαύση 
πολίτου ωφελίμου ;

Αί άναγκαΐαι διανοητικά! δυνάμεις δ ι’ άνακά- 
λυψι'ν τινα καί τήν έφαρμογήν σπανίως άπαντώσιν 
ηνωμένα; έν τώ  αΰτώ προσώπφ. Ό  επιστήμων 
αναζητεί νά έξηγήση τά α ϊτια  καί τάς σχέσεις τών 
φαινομένων, ό εφευρέτης προσπαθεί νά έπιτύχη 
έφαρμογάς νεωτέρας καί ένεργητικωτέρας. ’Ενίοτε 
ο εφευρέτης χωρίς νά ή έπιστήμ.ων επιτυγχάνει- 
πόσον όμως είναι άποτελεσματικώτερα τά  έργα 
αύτοϋ, άν έννοή τά αίτιον τών ενεργειών, άς επι
ζητεί νά παράγη.

Τά έθνη έν αρχή τής ιστορίας αυτών έχουσιν 
ανάγκην τών πρώτων υλών καί μεγάλου πληθυσμοΰ 
πρός επιτυχίαν τών βιομηχανιών. Βραδύτερον ή 
κατάστασις αύτη δέν άρκεί, πρέπει νά έφαρμόσωσι 
την νοημ-οσύνην των πρός τήν άνάπτυξιν αύτών. 
«Τά έθνος, οπερ προσπαθεί πλειότερον όσον τά δυ
νατόν υπέρ τής έκπαιδεύσεως, προώρισται νά κατα- 
στή τά πρώτον έθνος τοϋ κόσμου, λέγε; ό ΡΙανΙαίΓ , 
άν μή σήμερον, βεβαίως όμως αϋριον».

ΊI άνάπτυςις λοιπόν τής επιστήμης είναι όρος απα
ραίτητος τής ευημερίας έθνους τινός, τό δέ έθνος, τό 
παραμελούν τήν επιστήμην, μοιραίως θά έξαφανισθή, 
διότι δέν δύναται νά σταματήση. Ή  σχέσις τής επι
στήμης καί τής βιομηχανίας θά καταστή στενωτέρα, 
έφ ’ όσον αναπτύσσεται πλειότερον έν τοίς σχολείοις 
καί τώ Πανεπιστήμιο) ή επιστημονική έκπαίδευσις. 
Καθ’ ήν ή μέραν έκπαίδευσις όρθή έπιχύσει τόν πρός 
τήν έπιστήμ.ην έρωτα έν τοίς σχολείοις καί τώ Πα
νεπιστήμιο), οί εργαζόμενοι είς πρόοδον τής έπιστή- 
μης έσονται σπανιώτεροι, ό αριθμός αύτών έσται 
ίσος πρός τόν τών ρητόρων καί τών πολ'.τευο- 
μ.ενων.

Έ ν τή έπιστήμη οί διδάσκαλοι ουδέποτε έξέλιπον 
οί δε μαθηταί είναι ολιγάριθμοι. Πρέπει νά δημι- 
ουργήσωμεν στράτευμα όλον βαδιζον όπισθεν αύτών. 
Ούτως έργάζεται ή Γερμανία, πρός τοιοϋτόν τι 
τείνει ή Γαλλία. Πρός τούτο πρέπει ή έκπαίδευσις

τής χώρας ν ανταποκρίνηται προς τάς άνάγκας τής 
επιστημονικής ημών εποχής.

Αί άφηρημέναι ανακαλύψεις έν τή έπιστήμη είναι 
τή αλήθεια τά  θεμέλια τοϋ νεωτέρου πολιτισμού. 
Ό  ύπέρ τής έπιστήμης ενδιαφερόμενος οφείλει νά 
καταγίνηται, όπως προοδεύση ή έπιστήμη καί ούχί 
χάριν μόνον τών έφαρμογών αυτής. Ή  αμάθεια 
δύναται νά βαδίζη, όπισθεν τής έπιστήμης φωτιζό
μενη ύπο τοϋ πυρσοΰ αύτής, άλλ' ουδέποτε μόνη 
δύναται νά παρακολουθή τήν πρόοδον τής έπιστήμης.

Α ί έπιστημονικαί αλήθεια;, όπως τά άτομα τής 
ύλης, ουδέποτε άπόλλυνται. Τό άθροισμα τών κτη- 
θεισών επιστημονικών αληθειών αποτελεί τόν δια
νοητικόν θησαυρόν, ον αί γενεαί κληροδοτοϋσιν άλ- 
λήλαις.

Αί αρεταί, αί άποτελοΰσαι τό μεγαλείον άνδρός 
τίνος, ό πρός τήν αλήθειαν έρως, ή ύπερηφανία με- 
τριαζομένη ύπό τής λογικής, ή μνήμη, ή τά γεγο
νότα προς άλληλα συναρμολογούσα, άπαντα ταϋτα 
τά προτερήματα οφείλει ό ποιητής, ό φιλόσοφος, ό 
φιλόλογος καί ό επιστήμων νά σπουδάση, νά εξάσκηση 
μετά ταϋτα έν τώ  βίω. Ή  έπιστήμη δέν πρέπει νά 
έξοβελίζηται άπά τής έκπαιδεύσεως τής νεολαίας, 
διότι ή χώρα έχει ανάγκην επιστημόνων, όπως εύ- 
δαιμ,ονήση. Είναι ανάγκη, διότι ή έπιστήμη τά 
μέγιστα συνετέλεσεν έν τή  παρούση εποχή" πρέπει 
αύτη νά προοδεύη αενάως.

Οί έπιστήμονές όφείλομεν νά έπεκτείνωμεν τό 
κράτος αύτής καί χρησιμεύωμεν ώς σκαπανείς.

Ή  ανθρώπινη πρόοδος έπί τοσοϋτον έξωμ.οιώθη 
τή έπιστήμη,, ώστε φαίνονται άμφότεραι όροι απα
ραίτητοι τοϋ πολιτισμοΰ.

Έ ν τή φιλολογία, έν τή καλλιτεχνία περιοριζό- 
μεθκ μιμούμενοι τελειότητα, κτηθείσαν άλλοτε, καί 
ήν δέν δυνάμ-εθα νά ύπερβώμ.εν.

Ά λ λ ’ ή έπιστήμη αγνοεί τοιαϋτα όρια. "Οτε 
διελύθησαν τά  σκότη τοϋ μ.εσαίωνος, ή διάδοσις τών 
γραμμάτων, ή άνακάλυψις άπολεσθέντων συγγραμ
μάτων τά  μέγιστα συνετέλεσεν είς πρόοδον τοϋ πο
λιτισμού. Νϋν όμως ή λαμπροτέρα διδασκαλία, ή 
άνακάλυψις τών περιφημότερων χειρογράφων ούδε- 
μίαν έπήρειαν θά εχωσιν έπί τής νεωτέρας ζωής, 
οϊαν α ί ανακαλύψεις τοϋ S tep h en so n , τοϋ E ilis— 
so n , τοϋ P a s te u r .  Αί γνώσεις άνευ επιστήμης έν 
τή παρούση) καταστάσει τής κοινωνίας είναι ανίκα
νο; ν ’ άνυψώσωσιν έθνος τ ι.

77ρόί τ ο ν  αχοπόν  τ ο ύ τ ο ν , φίλη νεότης, ή πολι
τεία έ’ταξεί) rju«s δδηγοΰς -  αλλά  κ υρ ίω ς  ε ίς  υμάς  
ο ί  π ά ν τ ε ς  έ χ ο νσ ιν  ά να τε δ ε ιμ ένα ς  τά ς  ε λπ ίδ α ς  α υ 
τών, πεποι&ύτες, οτ ι  δ ιά  τής έ ν  τι] έπ ισ τήμ η  
προσηλώσεως  υ μ ώ ν  θά  αποδε ίξ ιμ ε ,  ο τ ι  τό έ&νος 
τού το ,  όπερ ήτό π  οτε μέγα . έχει έν  έα ν τώ  τά  σ τ ο ι 
χε ία  τ ο ύ  μεγαλε ίο υ ,  ο τ ι  ή 'Ελλάς, ή τ ις 'ά λ λο τ ε  έν 
τε τ ο ίς  γ ρ ά μ μ α σ ι  κα ι τι] έπ ισ τήμ η  προεπορεν&η 
τώ ν  ε’&νών, δ έν  &ά έξαχολουδήαη  έπ ί  μ α κ ρό ν  
τα σσ όμ ενη  έν  τή ούραγ ία .

Ν.  X.  Α Π Ο Σ Τ Ο Λ Ι Δ Η Σ

Σ χ η ν α ι  τ ο ν  ν εα ν ικ ο ύ  β ίο υ  459

ΣΚΗΝΑΙ ΤΟΥ ΝΕΑΝΙΚΟΥ Β ΙΟ Υ ’
Kctzct μ ,ίτά φ ρ α ο ιν  Ε . ¿J. Γοΐδον.

ΟΙ ΕΡΩ ΤΕΣ Τ Ο Υ  ΟΛΙΒΙΕΡΟΥ 

Δ ’ .
Ί Ι  περαιτέρω διαμ.ονή είς τό δωμάτιον εκείνο, 

όπου τά  πάντα άνεκάλουν είς τήν μνήμην του τήν 
άπιστίε.ν τής Μαρίας άπέβαινεν αφόρητος είς τον 
Όλιβιέρον. Ποϋ όμως νά ύπάγη, είς τήν μίαν μετά 
τά μεσάνυκτα, ένω έρράγιζε τάς πέτρας τό ψύχος; 
'Έ πειτα  ή κατάστασις του ήτο άθλια. Αί διαοε- 
χθεϊσαι τήν πάλην πρός τά δηλητήριον φοβέρα: 
συγκινήσεις είχον έξαντλήσει τελείως τάς δυνάμεις 
του. Τά αίμα αύτοϋ θερμαινόμενου άπό δύο ημερών 
ύπό τοϋ πυρετού έβραζεν εις τάς φλέβας του, τάς 
τοσοϋτον έξογκωθείσας ώστε διεφαίνοντο ύπό τό 
δέρμα τοϋ μ,ετώπου του ώς γαλανά κορδόνια.

Ελπίζων ότι ή ύπερβολική αύτοϋ κόπωσις ηδύ- 
νατο νά έπιφέρη στιγμάς τινας ύπνου, έςηπλώθη 
έπί δύο καθισμάτων, άφοϋ έσβυσε τά κηρίον. 'Αλλ 
ό ύπνος δέν ήρχετο καί τό σκότος ήρχισε νά φεγγο
βολή. Μάτην έκλειε τά βλέφαρα καί έπέθετεν έπ' 
αύτών τάς χεϊρας. Τό σκότος έξηκολούθει νά ήναι 
οωτεινόν. Διά τών κλειστών παραπετασμάτων τής 
κλίνης έβλεπε τά  δύο προσκεφάλαια καί έπ ’ αυτών 
δύο κεφαλάς νέας καί ώραίας, τών όποιων τά χείλη 
ήνοϋντο είς ατελεύτητου φίλημα, τάς κεφαλάς τοϋ 
Ούρβάνου καί τής Μαρίας. Μή άντέχων είς τοιαύ- 
την οπτασίαν έσύρθη έ’ρπων είς την εστίαν και 
ήναψε πάλιν τό κηρίον. Τό φώς έδιωξε τά φαντά
σματα καί ό Όλιβιέρος έμεινε έπί τινας στιγμάς 
ήσυχώτερος. Ά λ λ ’ αίφνης έβόμβησεν είς τά  ώτά 
του ό όπισθεν τών παραπετασμάτων ήχος δύο φω
νών, ό άπό καταβολής κόσμου αμετάβλητος διά
λογος τών έναγκαλιζομένων εραστών. Ί Ι  ήχώ τοϋ 
θαλάμου έπανελάμβανε τούς διακοπτόμενους ύπό 
στεναγμών καί έπιφωνημάτων στερεοτύπου? κοινούς 
τύπους, διά τών όποιων ύμνείται ή γλυκυτάτη τών 
έπί γής απολαύσεων, κ** οί ούτω διαλεγόμενοι 
ήσαν ό Ούρβάνος καί ή Μαρία.

Υπάρχει δημώδης παροιμία ίςομοιοϋσα τόν πό
νον τών όδόντων καί τών έραστών. Ή  παρομοίωσις 
είναι ίσως χυδαία, άλλά καί άκριβεστάτη. Η έρω- 
τική όδύνη είναι ή όξυτάτη τών ψυχικών ώς ή οδον
ταλγ ία  τών σωματικών. II έντασις αμφοτερων 
είναι τοσαύτη, ώστε άν δέν ύπέκειντο είς διαλείμ
ματα ή άν παρετείνοντο έπί πολύ θά άπέληγον 
άφεύκτως είς θάνατον ή παραφροσύνην. Ουδέ περιο
ρίζεται εις μόνην τήν οξύτητα ή όμοιότης, άλλ ’ 
έχουσι κοινόν καί τήν έλλειψιν οίκτου προς τους 
ύ π ’ αύτών σπαρασσομένους. Πάντες λυπούνται καί 
σπεύδουσι νά περιποιηθώσιν ή νά παρηγορήσωσ: τον 
πάσχοντα έκ περιπνευμονίας ή στερηθέντα τοϋ πα - 
τρός του, άλλ’ άν έχασε τήν ερωμένην του ή πονεί 
τούς όδόντας άρκοΰνται νά ψιθυρίσωσι: «Ιίερα-
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στ ικά», καί απέρχονται ύψώνοντες τούς ώμους. Ή  
μεταξύ τών δύο νοσημάτων διαφορά περιορίζεται 
είς μόνην τήν θεραπευτικήν. Ή  οδονταλγία οδηγεί 
είς τόν όδοντοϊατρόν, δστις έκριζώνει μετά τοϋ όδόν- 
τος καί τόν πόνον, ενώ δέν υπάρχει ψυχική πρός 
κατάπαυσιν τοϋ ερωτικού άλγους χειρουργία. Ίο 
δραστικώτατον τών κατ’ αύτοϋ φαρμάκων, τό εύ- 
ρεθέν πολύ πρό τής εφαρμογής τής ομοιοπαθητικής 
θεραπείας, είναι άλλος έρως, ήτοι άλλος πόνος. 
ΙΙλήν αύτοϋ υπάρχει καί ή ποίησις, άλλά τότε τό 
ιατρικόν είναι χειρότερον τού νοσήματος, διότι ούδέν 
άλλο είναι ή ποίησις παρά τό αυτό νόσημα, όλιγώ- 
τερον μέν όξύ, άλλά χρόνιον καί ανίατον.

Ώ ς είχε φράξει τούς οφθαλμούς του διά νά μή 
βλέπηι, ούτω έφραξε καί τά  ώτα διά νά μήν άκούηι, 
άλλ ' ό ήχος τών δύο εκείνων φωνών έξηκολούθει νά 
σπαράσση τήν ακοήν του. Έκυλίσθη τότε δάκνων 
τούς γρόνθους του έπί τοϋ ψυχρού έδάφους, άλλά 
δέν έπαυσε ν’ άκούη τάς αύτάς λέςεις, τών όποιων 
έκάστη συλλαβή είσέδυεν ώς αιχμή βέλους εις τήν 
καρδίαν του. Έγερθείς ήνοεξε τό παράθυρον καί 
έστήριξε τήν κεφαλήν είς τά σωρευθέν έπί τοϋ χεί
λους αύτής παχύ στρώμα χιόνος, ήτις άνελύθη καί 
έκάπνισεν ώς ύδωρ εις τό όποιον βυθίζεται σίδηρος 
πυρακτωμένος.

Ή  ψυχρολουσία έκείνη ήδύνατο ν ’ άποβή θανα
τηφόρος εις τόν πυρέσσοντα, άλλά πρός στιγμήν 
τόν άνεκούφισεν άπαλλάξασα αύτόν άπο τής παρ- 
αισθήσεως. Τά φαντάσματχ ήφανίσθησαν καί ¿σκό
πησαν α: φωναί. Στηριζόμενος εις τά παράθυρον 
έπεσκόπει τήν πόλιν κοιμ.ωμενην ύπό τήν χιόνχ, 
ήτις έξηκουλούθε; νά καταπίπτει ώς βροχή κυ
κνείων πτερών. Ούδείς ήχος διέκοπτε τήν σιγήν 
τής πολικής εκείνης νυκτός, ούτε πάτημα διαβάτου 
ούτε υλακή πλανωμένου σκύλου. Καί αυτο τά φύ
σημα τοϋ βορρά έφαίνετο παραλϋσαν εκ τοϋ ψύχους 
καί άφινεν ήσύχους τούς άνεμοδείκτας. Άφοϋ έθεώ- 
ρησεν έπί τινας στιγμάς τήν τελείαν εκείνην άνά- 
παυσιν ύπνου ή θανάτου, έκλεισεν ο Όλιβιέρος τά 
παράθυρον, τοϋ όποιου τά  ύαλία είχε κοσμήσει ή 
πάχνη μέ παράδοξα μωσαϊκά.

— "Ολοι κοιμώνται. έψιθύρισε μεθ’ όσης πικρίας 
έλεγεν ό Μακβέθ: « “Εχασα τό γλυκύ βάλσαμον 
τοϋ ύπνου». Ύπακούων έπειτα εις απροσδόκητου 
έμπνευσιν έξήλθεν άθοούβως τοϋ θαλάμου του καί 
ύπήγε νά κόλληση τό αύτίον είς τήν θύραν τοϋ 
σπουδαστηρίου τοϋ Ούρβάνου άκροώμενος προσε- 
κτικώς. Κατ’ άρχάς δέν ήκουσε τίποτε, άλλά βαθ
μηδόν διέκρινε τόν βραδύν καί τακτικόν ρόγχον τοϋ 
ήσύχου ύπνου τοϋ Ούρβάνου έπί τών άχύρων του.

—  Κοιμάται Μαρία, είπε μετά πικρού μειδιά
ματος, κοιμάται, καί έπειτα τολμά νά εϊπη ότι σέ 
ήγάπα.

Ό  Όλιβιέρος έπε’στρεψεν είς τόν θάλαμόν του. 
Ί Ι  κόπωσις του ήτο τοσαύτη καί ή κεφαλή του 
τόσον βαρεία, ώστε άνεγεννήθη ή ελπίς ότι θά ήδύ
νατο κ ' έκείνος νά κοιμηθή έπί τινας στιγμάς. 
Σβύσας καί πάλιν τό κηρίον ήπλώθη ένδυμένος έπί 
τής κλίνης. Μετά τινα όμως λεπτά ήρχισχν νά βχ- 
σανίζωσι τήν όσφρησίν του καί νά διεγείρωσι βίαιους
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τής καρδίας του παλμούς αί αναθυμιάσεις γνωστού 
εις αυτόν μύρου, του αποστάγματος βερβέννης διά 
τού όποιου έσυνήθιζεν ή Μαρία νά πλύνη τήν κε
φαλήν. Ιχνη τινά  του αρώματος τούτου είχον 
παραμείνει εις τό προσκεφάλαιον επί του όποιου 
είχε κοιμηθή ή ερωμένη του τήν προτεραίαν καί 
έστήριζεν ήδη ό ’Ολιβιέρος τήν παρειάν.

Ε '.

— ‘Αδύνατον είναι νά μείνω εδώ, άνέκραξεν ό 
δυστυχής, καί έκπηδήσας άπό τήν κλίνην έτυλίχθη 
εις τόν μανδύαν του, κατέβη τήν κλίμακα άπνευ- 
στί καί εΰρέθη εις τόν δρόμ.ον. Χωρίς νά ήξεύρη 
ποϋ πηγαίνει έβάδιζεν άσκόπως όπου τόν έφερον οί 
πόδες του, άναπαυόμενος έκ διαλειμμάτων έπί τ ί
νος βάθρου, άριθμών τούς στύλους του άεριόφωτος 
ή ζυμώνων βώλους χιόνος καί σφενδονίζων αυτούς 
κατά των τοίχων. Μετά τάς φοβεράς ψυχικάς 
Ουέλλας άρκεΐ πολλάκις παιδαριώδης τις άπασχό- 
λησις διά ν άποτρέψη τό πνεύμα άπό τής ιδέας 
ήτις μας βασανίζει, καί νά έπέλθη βραχεία τις 
άνακωχή. Αύτη δύναται νά όνου.ασθή ύπνος του 
πόνου, ά λλ ’ ύπνος τόσον ελαφρός, ώστε άρκεί ή 
ελάχιστη άφορμή νά τόν διακόψη καί νά έξεγείρη 
δριμύτερον τό άλγος.

Εις τοιαύτην ευρισκόμενος κατάστασιν έφθασε 
μετά μακράν περιπλάνησιν εις τήν άγοράν των τρο- 
φίμ,ων, ένώ έσήμαινε τήν τρίτην τής πρωίας τό 
ώρολόγιον τοϋ Ά γ . Ευσταθίου, καί παρετήρει μετά 
προσοχής τά χιονοσκεπή αγάλματα τής ώραίας 
βρύσεως τοϋ Κουζέν, ότε έτάραξεν αυτόν μέγας 
θόρυβος φωνών, εκρήξεων γέλωτος, κραυγών άνα- 
νακτήσεως καί βαρυήχων υλακών. Ούτος προήρ- 
χετο έ ; ομίλου περιέργων, παρακολουθούντων μετά 
προσοχής τάς περιπετείας φοβέρας μ.ονομαχίας με
ταξύ μεγαλοσώμ.ου μαύρου κυνηγετικού σκύλου καί 
γιγαντιαίου γάτου, έξορμήσαντος εκ τοϋ παρακει
μένου λαχανοπωλείου. Τό δε μήλον τής έριδος ήτο 
τεμάχιον κρέατος άρπαγέν υπό τοϋ σκύλου. Εις 
βοήθειαν τοϋ γάτου της έσπευδε·/ ήδη ή λαχανοπώ- 
λισσα μέ σκουπόξυλον, διά τοϋ οποίου ήρχισε νά. 
Οωπεύη τά. νώτα τοϋ άρπαγος μ.ή στέργοντος νά. 
παραιτηθή τής λείας.

— ‘Αχρείε, κλέφτη, φονιά ! πάντοτε ό ίδιος θά 
είσαι, έκραύγασεν ή πωλήτρια, έξακολουθοϋσα νά 
δέρα, τόν σκύλο ν, εις τόν όποιον τό σκουπόξυλον δέν 
έπροξένει περισσοτέραν έντύπωσιν παρά. άν ήτο 
πτερόν.

— I '· έχε·- ! ή ρώτησε φωνή εκτός τοϋ κύκλου 
τών περιέργων.

Εις τό άκουσμα τής φωνής εκείνης ό Όλιβιέρος, 
οστις παρετήρει μετά προσοχής τόν σκύλον, ώς άν 
έ,ήτει νά τόν άναγνωρίση, ήγειρε τήν κεφαλήν διά 
νά ϊδη τόν λαλήσαντα.

— Ό  μανδρόσκυλός σου, τό θηρίον σου, θέλει 
νά πνίξη τήν πτωχήν μου Μινέταν άπήντησεν ή 
λαχανοπώλ'.ς.

— ’Εδώ Διάνα ! έδώ άμ.έσως ! έκραξεν ό προ- 
λαλήσας, εις τοϋ όποιου τήν πρόσκλησιν έσπευσεν 
ή Διάνα νά ύπακούση, άφίνουσα τό κρέας καί δεχο-
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μ.ένη μετά τής αυτής άπαθείας έν τελευταίου κ τύ 
πημα τής σκούπας.

— Δέν ήπατώμην, έψιθύρισεν ό Όλιβιέρος, πα 
ρατηρώ·/ προσεκτικούς τον κύριον τοϋ σκύλου, είναι 
ό Λάζαρος, καί πλησιάσας τοϋτον ένώ ήτοιμάζετο 
ν ' άπέλθη έθεσε τήν χείρα έπί τοϋ ώυ.ου του.

— Ό  Όλιβιέρος ! άνέκραξεν ό Λάζαρος, οστις 
έκοκκίνισεν ώς αίσχυνόμενος. Σύ έδώ αυτήν τήν 
ώραν, μ.έ τοιοϋτον καιρόν, έξηκολούθησε μετά τίνος 
άμηχανίας. Περίεργη συνάντησις ! Είναι πολλή 
ώρα όπου έφθασες; Πότε μέ είδες; έπρόσθεσε μετά 
προφανούς ανησυχίας.

— Αυτήν τήν στιγμήν έφΟασα, άπήντησεν ό 
Όλιβιέρος, άλλά καί σύ πώς εύρέθης έδώ ;

— ’Εγώ ηλθα χάριν τοϋ έπαγγέλματός μου, 
άπήντησεν ό Λάζαρος, όστις έφάνη ήσυχάσας. 
Γνωρίζεις τήν εικόνα μου τοϋ Σαμψών, περί τής 
οποίας σέ ώμίλησα πολλάκις, βια.ζομαι νά τήν τε
λειώσω διά νά προφθάσω νά. τήν στείλω εις τήν έκ- 
Οεσιν, καί ζητώ έδώ μεταξύ τών άχθοφόρων τής 
άγοράς κανένα τύπον Σαμψόνος. ’Αλλά σύ, ό τόσον 
χαδεμένος, τ ί ζητείς έδώ; Μήπως κυνηγάς καμ- 
μίαν γυνα ίκα ;

Καί επειδή κατά τήν στιγμήν έτυχεν ά Όλιβιέ- 
ρος νά. χώσν) τήν χείρα εις τό θυλάκιο·/ τής περισκε- 
λίδος του καί νά έκπορευθή έξ αύτοΰ ήχος συγ- 
κρουσθέντων ταλήρων, ό Λάζαρος έπρόσθεσε γελών.

— Βλέπω η μάλλον ακούω ότι έχεις βροχήν διά 
τήν Δανάην. Α λ λ ’ έγώ σέ ένόμ.ιζα ζευγαρωμένον. 
Ό  Ούρβάνος μέ είχε·/ είπεί.......

Ενώ έλεγε ταύτα , 'ψαροπώλισσα, έτοιμάζουσα 
τό εμπόρευμά της έκεί πλησίον έθεώρει τό·/ Ό λ ι- 
βιέρον μ ετ ’ άνυποκρίτου θαυμασμού.

— Κύτταςε εδώ, ειπεν εις τήν γείτονα ομότεχνόν 
της, δεικνυουσα διά τοϋ δακτυλου τόν νεανίσκον, 
κύτταςε Μαρία, καί είπε μου άν είδες ποτέ ώραιό- 
τερο Χερουβείμ;

- -  ’Αγγελούδι, άπεκρίθη ή άλλη ύψώνουσα τόν 
φανόν της διά νά ΐδη καλλίτερα τόν Όλιβιέρον.

Ε ; όλου τούτου τοϋ περί αύτοϋ διαλόγου ούδέν 
άλλο ένόησεν ούδέ κάν ήκουσεν έκεϊνος παοά τό 
όνομα Μαρία, τό οποίον άντηχήσαν ευθύς μετά τούς 
υπαινιγμούς τοϋ Λαζάρου περί τής ερωμένης του 
έξήγειρεν άθρόας τάς αναμνήσεις του.

— Τί έπαθες; ήρώτησεν ά Λάζαρος βλέπων αυτόν 
ώχριώντα.

— Επάγώσε τό καϋμένο, είπεν ή ψαράδαινα. 
'Ε ! σύ. Τραγογένη, έπρόσθεσε άποτεινομ.ένη πράς 
τον Λάζαρον, φέρε τον έδώ τόν φίλον σου. Ή  μη
τέρα του πρέπει νά ήναι τρελλή διά ν ’ άφίνη τό 
παιδί της νά τρέχη τήν νύκτα μέ τέτοιο κρύο. Φέ
ρε τον έδώ, 1 ραγογένη, ή Μαρία θά τοϋ δώση ένα 
φλυτζάνι ζουμί διά νά ζέσταθή. Είναι χλωμό σάν 
αγιοκέρι τό δυστυχισμένο ! Μαρία, ζέστανε γλήγωρα 
τό ζουμί.

— Είναι λοιπόν έδώ ή Μαρία, έψιθύρισεν ό 
Όλιβιέρος άλλοφρονών. Λάζαρε, φίλε μου, άφισέ 
με σέ παρακαλώ νά τήν ζητήσω. . . ΊΙκουσα νά 
τήν κράζουν . . . είμαι βέβαιος ότι θά τήν εύρω . . . 
άφισέ μ.ε.
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— Έ κατάλαβα, είπε καθ' εαυτόν ό Λάζαρος. 
Φαίνεται ότι χωρίς νά. τό θέλω τοϋ έπάτησα τόν 
κάλον.

— Λοιπόν δέν θά έλθη ς ; Έφώναξεν ή ψ χοά— 
δαινα κρατούσα εις τήν χείρα φλυτζά.νιον άχνίζον- 
το ς ζωμ.οϋ.

— Ευχαριστώ, κυρά μ.ου, είπεν ό Λάζαρος 
παρασύρων τόν Όλιβιέρον, ό φίλος μου δεν έχει 
άνάγκην άπό ζουμί, άλλά άπό κάτι άλλο.

— Έ γώ  τοϋ τό έπρόσφερα μέ όλην μου τήν 
καρδιάν, άπήντησεν ή καλή γυναίκα. Έχει άδικον 
νά. κάμ.νη, τόν υπερήφανου. Τ ί λές Μαρία;

— Μεγάλο άδικον. Είναι ζουμί όπου δέν πίνει 
καλλίτερο ό Βασιληάς. — Μετά πέντε λεπτά, έκάθητο 
ό Όλιβιέριος παρά τήν τράπεζαν μικρού καπη
λειού άντικρύ τοϋ Λαζάρου καί φιάλης κονιά κατά 
τό ήμ.ισυ ήδη κενής.

— Τώρα είπέ μ.ε τόν κχϋμ.όν σου, είπεν ό Λά
ζαρος είς τόν φίλον του.

Τό νά. εΐπη τις είς έρωτευμένον νά διηγηθή τά 
βάσανά του είναι ώς άν έπροσκάλει δραμ.ατικόν 
ποιητήν ν ’ άνχγνώση τήν τραγωδίαν του. Ό  Ολι- 
βιέρος διηγήθη όλην του τήν ιστορίαν χωρίς ούδέν 
νά παράλειψη. “Οταν έφθασεν εις τήν προδοσίαν τοϋ 
Ούρβάνου, ό Λάζαρος έκτύπησε διά τοϋ γρόνθου 
τήν τράπεζαν μ.ετά μορφασμού άηδίας καί άπο- 
στροφής ψιθυρίζω·/: «Πάντοτε ό ίδιος». Μαζί μέ 
τήν ιστορίαν έτελείωσε καί ή φιάλη ρακής καί ό 
Όλιβιέρος τελείως μεθυσμένος άπήγγελλε παλαιούς 
του στίχους εις τήν Μαρίαν.

Κατ’ εκείνην τήν στιγμήν είσήλθον είς τό κρασο- 
πωλείον τρεις ή τέσσαρες ξεφορτωτα ί,  οί όποιοι έσφιγ- 
ξαν τήν χείρα τοϋ Λαζάρου.

— Καλά σ ’ εύρήκα, Τραγογένη, ειπεν ο εις εξ 
αυτών, έχω νά σέ δώσω τόν μισθόν σου, όπου μ.έ 
παρήγγειλες νά πάρω διά σέ. Ί’αϋτα λέγω·/ έλα
βε·/ έκ μεγάλου δερμάτινου βαλαντίου τέσσαρα πεν- 
τόφραγγα, τά  όποια έδωκ.εν είς τόν Λάζαρον.

Ό  Λάζαρος ούτος ήτο υποψήφιος ζωγράφος, 
έχω·/ ανάστημα καί δύναμιν Ήρακλέους, τήν όποιαν 
έχρησιμοποίει μ.ετερχόμ.ενος έκτάκτως τό επάγγελμα 
έκφορτωτοϋ, διά νά προμηθεύση είς τά. μέλη τής 
ύπ ' αύτοϋ ίδρυθείσης εταιρίας τών Ν εροτϊατ ιρων  
τά  μ.εσα νά τελειώσωσι τάς εικόνας των διά τήν 
προσεχή έκθεσιν. Στερούμενος όμως τοϋ διπλώμα
τος καί τών σημάτων τοϋ άχθοφορικοϋ έπαγγέλμ.χ- 
τος ήναγκάζετο νά εργάζεται ώς άντικαταστάτης, 
άναπληρώνων τούς τυχόν άσθενοΰντας ή κωλυόμε
νους έκφοοτωτάς. Τό δε έπώνυμον τρα γογ ένη  έόοθη 
είς αύτόν διά τό ίκανώς δμ.οιον πρός τά τραγικά 
έρυθρόξανθον αύτοϋ ύπογένειον. Τόν ιδιότροπο·/ τοϋ
τον καλλιτέχνην είχεν άπαντήσει ο Όλιβιέρος πλει- 
στάκις είς τό εργαστήριο·/ τοϋ φίλου του Ούρβάνου, 
τοϋ άλλοτε έπιδιώξαντος τήν τιμήν νά συμ.περιλη- 
φθή είς τόν σύλλογον τών Νεροπατέρων καί άπορ- 
ριφθέντος παμψηφεί.

Περί τήν εκτην τής πρωίας ό Λάζαρος έφορτωσε 
τόν νέο·/ οίλον του είς άμαξαν καί τον μετέφερεν 
είς τά οίκημά του, βοηθήσας αύτόν ν άναβή τήν 
κλίμακα καί νά ρ'-φθή επί τής κλίνης του, όπου

έπεσε·/ ώς άψυχος όγκος καί μετ' ολίγον άπεκοι- 
μ,ήθη βαθεως.

— Τόν λυποϋμ.αι, είπεν ό Λάζαρος, κλείων τά 
παραπετάσματα τής κλίνης. Είχα καί έγώ τήν ¡δι
κήν μ.ου Μαρίαν, καί ή καρδιά μου, όσον καί άν 
είναι άπολιθωμ.ένη, φέρει άκόμη τούς τύπους τών 
καρφιών μ.έ τά όποια τήν εσταύρωσεν. Αλλα ταϋτα  
είναι σήμερον άρχαιολογία.

Μετά τήν άπχγγελίαν τοϋ ανωτέρω επικήδειου 
τής νεότητάς του, άπεσύρθη άκροποδητε! διά νά 
μ.ή ταράξη τόν ύπνον τοϋ δυστυχούς του φίλου. 
Έξερχόμενος είδε τήν κλείδα είς τήν Ούραν τοϋ 
εργαστηρίου καί άνοίξας είσήλθεν είς αύτό.

— Κάτι πρωι μ.’ ένθυμήθης ; είπεν ό Ούρβάνος, 
ανοίγω·/ τούς νυστάζοντας οφΟα.λμ.ούς του. Μήπως 
συνέβη τ ι νεώτερον ;

— Ό χ ι, άπεκρίθη ό Λάζαρος, ό καιρός έ 'ακο
λουθεί νά είναι τρισάθλιος καί αδιόρθωτος όπως καί 
σύ. Καί χωρίς ν ' άφίση εις τόν Ούρβάνον καιρόν 
νά τόν διακόψη έξηκολούθησε. « Γνωρίζω όλην 
τήν ιστορίαν σου μέ τόν Όλιβιέρον καί τήν Μαρίαν. 
Τό κατόρθωμά σου δεν μοϋ έπροξένησε μεγάλη·/ 
έκπληξιν. Ή ξευρα ότι είσαι αχρεία ψυχή.

— Τις σέ ε ίπ ε . . .
— Ό  Όλιβιέρος, ή μάλλον ή μέθη του, άπε

κρίθη ό Λάζαρος, διηγηθείς τήν πρωινήν σννάντη- 
σίν του μ.ετά τοϋ ποιητοϋ.

Ό  Ούρβάνος έζήτησε ν' άπολογηθή, ά λλ ’ ό Λά
ζαρος τοϋ έφραξε τό στόμα λέγω·/ άποτόμως :

— ’Αγαπητέ μ.ου, δέν επαγγέλλομαι τόν που- 
ριτάνον, ούτε κινδυνεύω ·/' άποθάνω άπό συμφό- 
ρησιν άρετής, άλλ' υπάρχουν καί πράγματα όπου 
δεν καταρθώνω νά χωνεύσω, άνθρωποι οί οποίοι δέν 
>λ έζηυ.ίωσαν προσωπικώς, άλλά τους όποιους το- 
σον πολύ βδελύττομαι, ώστε αισθάνομαι τήν άνάγ
κην νά πλύνω τάς χεΐράς μου, άν τύχη νά έγγίσω 
τάς ίδικάς των.

— Ά λ λ ’ άκουσέ μ.ε πρώτα, άφες μ.ε νά σέ εΐπω 
πώς συνέβησαν τά πράγματα.

— Ά ν  ήσθάνεσο πρός τήν γυναίκα ταύτην 
σφοδρόν καί ειλικρινή έρο>τα, θά ήδυνάμην νά εν
νοήσω καί μέχρι τινός νά. δικαιολογήσω ότι έν ώρα 
έξάψεως καί παραφοράς έπρόδωκες τόν φίλον σου. 
Ά λλά  νά τοϋ πάρης τήν ερωμένην του είς τό σπίτι 
σου, καταχρώμενος τήν πρός σέ έμπιστοσύνην του, 
χωρίς νά. τήν άγαπάς, μόνον καί μόνον διά νά δια- 
σκεδάσηί μίαν ώραν, τούτο είναι άνεπίδεκτον δι
καιολογίας καί λέγεται εις όλας τάς γλώσσας ποτα- 
πότης ύπό τών τίμιων άνθρώπων. Ά ν  ήμ.ην εις την 
θέσιν τοϋ Ολιβιέρου, θά έσπανα είς τήν ράχιν σου, 
τό 'έν μετά τό άλλο όλα τής οικίας τά καθίσματα. 
'Αντί τούτου ό Όλιβιέρος σ' έσυχχώρησε, καί δέν 
άπορώ διά τούτο. Είναι ψυχή άγγελική καί άκα- 
κος, άν ικανός νά όρνισθή καί νά μισήση. Δέν είναι 
άνθρωπος, άλλά ζωντανόν έλεγείον. Γον άπήντησα 
είς τήν πλατείαν τής άγοράς όπου έκλαιεν ώς πα ι- 
δίον. Τό θέαμα ήτο σπαραξικάρδιο·/. Είς τήν άπελ- 
πισίαν του άντέταξα τήν μ.έθην. Τώρα κοιμάται, 
άλλά μετ'ολίγον θά εξυπνήσει εξίσου άπελπισμέ- 
νος. Σ ’ έξύπνισα διά νά σέ ειδοποιήσω καί νά σ=



συστήσω νχ τόν προσεχής, S·.ότοοβοΰυ.χι μήπως 
κάμ.η κχμ.μίαν ¿διορθωτήν τρελλαν.

— Έδοκι’μχσε χθες ν' αύτοχιιριασθί), άλλ ’ άπέ- 
τυχεν, si—εν 6 Ούρβάνος.

— ΤοΟτο δεν τό ήξευρχ, καί κάλλιον ϊσως Οχ 
¿το δ :’ αύτέν νά έπετϋγχχνεν. Άφοϋ ό Χάρο; δεν 
τον ήθελησε, πολύ φοβούμαι ότι τον περιμένουν 
χειρότερα·. τοϋ θανάτου δυστυχία:. Ενωρίς ώρί- 
ρ,ασεν 6 ταλαίπωρος.

— Κχί ή Μχοίχ επίσης ηθέλησε νχ αΰτοχειριχ- 
σθή καί ¿πέτυχε κ' εκείνη, είπεν ο Ούρβάνος, τοϋ 
οποίου r, οχληρά γλώσσα τοϋ Λαζάρου είχε κάπως 
διασείσε: την αναισθησίαν.

— Κχί τ ί Οχ έκχμνες où μεταξύ των δύο τού
των τάφω ν; ήρώτηοεν ό Λάζαρος προσβλέπω·/ τον 
Ούρβάνον κατά —ρόσυ>πον.

— Πιθανόν είνχt ότι Οχ έσκαπτα τόν ¡δικόν μου.
— Ί’οΰτο είναι φράσις καλή δια τραγωδίαν, ά.πε- 

κρίΟη είρωνικώς ό Λάζαρος. Δεν έχεις καν το θάρρος 
της ειλικρίνειας, ήτις είναι ή μόνη άρετη ττολλών 
άλλων ομοίων οου. Ό τ ι  καί άν εκααις η κάαης 
¿κόμη, ποτέ δεν Οχ ταράξει ή τόψις της συνειδή- 
οεως την χώνευσιν ή τόν ΰπνον οου. Ή  αλήθεια 
είναι ότι μεταξύ τών τάφων τοϋ Όλιβιερου κχί 
τής Μαρίας, αντί νχ σκάψης τόν ίδικόν σου, Οχ 
έστρωνε; κλίνην διά. νέους έρωτας. Τοϋτο έπρεπε 
νχ μ’ χ-οκρ'.Οής, αν ήθελες νχ σέ πιστεύσω. Τώοχ 
ύγίχινε, δεν έχω άλλο νχ προσθέσω.

Ταΰτα είπών έςήλΟε χωρίς να τείντ, τήν χεϊοα 
εις τόν Ούοβάνον.

— Σωστός αγριάνθρωπος, εψιθυρισεν οΰτος όταν 
έμεινε μόνος, καί έξχνχκοιμήθη ¿μέσως μ.έχρι των 
δύο μετά μεσημβρίαν.

Ό  Όλιβιέρος έκοιμήθη κ' εκείνος δλην τήν ήμ.έ- 
ρχν. "Οταν έξυπνισε δεν ήξευρε ττώς εΰρέΟη έκεί. 
Αί άν αγνή ο εις τής φοβέρας εκείνης νυκτός έπανήρ- 
χοντο βραδέως ή αία μετά τήν άλλην καί μεταξύ 
αύτών η συνάντηο'.ς μέ τόν Λάζαρον καί τό μέσον 
το ό-οίον μετεχειρίσθη ούτος διά νά τοϋ προμη- 
Οεύσν) ολίγον ύπνον. ΊΙ κεφαλή του ήτο άκόυ.η 
βαρεία, κατόρθωσα; όμως νά σηκωΟή μετέβη εις 
τοϋ Ούρβά.νου, τόν οποίον εύρεν έτοιμαζόι/.ενον να 
έξελθγ).

— IΙου πηγαίνεις; ήρώτηοεν αυτόν.
— IΠλησιάζουν αί εξ, καί έσήμανεν ό εσπερινός 

τοϋ γεύματος. Πηγαίνω νά φάγω.
— ΙΙοϋ ;
— Λεξιά. ή αριστερά, όπου εύρω. Χθες είδες τόν 

Λαζαρον ;
— Ναι, τον χπήντησχ τήν νύκτα εις τήν αγοράν.
— Κχί τ ί  ήθελες τήν νύκτα εις τήν χγοοάν :
— Τίποτε. Έ ξήλθα, δ:οτ·. δεν ή μην καλά. Λεν 

ήμπορούσα νά κοιμηθώ εις εκείνο τό δωμ.άτιον. 
Χωρίς νά τό θέλω έσυλλογ'.ζόμην  εννοείς.

— Ναι, εννοώ- καί δια τοϋτο οέ λέγω κχί πάλιν 
οτ: πρέπει νά πχύσωμεν νά βλεπώμεθχ, δ:ά τήν 
ησυχίαν σου καί τήν ίδικήν μου. Καί οί δύο εχου.εν 
κάτι νά ληομονήοωμεν, δύσκολο·/ όμως είναι να τό 
κατορθώσωμεν έφ ’ όσον ουγκατοικοϋυ.εν. Κχλλίτεοχ 
λο’.πόν είνα: νά φύγχς α π ' εδώ.
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— Καί που θέλεις νά υπάγω ;
— Ά λ λ  ’ άν μείνγ,ς εις τό δωμάτιο·/, όπου συνέ- 

ζησα μέ τήν Μχρίχν έπί μίαν εβδομάδα, αδύνατον 
είναι νά λησμονήσης ότι ΰπήρξεν ερωμένη μου, 
έξηκολούθησεν ό Ούρβάνος.

— Κάλλ-.στχ τό γνωρίζω, άνέκρχξεν ό Ό λ ι- 
β-.έρος, κχί πάλ:ν όμως θά μείνω εις τό δωυ.άτιον 
εκείνο, μ.έ τάς ¿ναμνήσεις αυτής. Τό προτιμώ άπό 
κάθε άλλο, τοϋ όποιου οί τοίχοι θά ήοαν βωβοί, 
καί δεν θά μ ’ έννοοϋσχν όταν ομιλώ δ ι ' αυτήν. ‘Αν αί 
¿ναμνήσεις σου σ ’ ένοχλοϋν, υ.ήν εισέρχεσαι σύ εις 
αύτό τό δωμάτιο·/. Αίσθάνομ.α: ότι μόνος έκεί υ.έσχ 
κινδυνεύω·ζά παραφρονήσω, αλλ 'ή  παραφροσύνη επ ι
φέρει τήν λήθην. Ί'πήρςεν έρωμε’νη σου, είναι αλη
θές, αλλ ’ όταν συνέβη τοϋτο δέν ήξευρε τ ί έκαμνεν. 
Ή  καρδίχ της έκοιματο όταν μέ ήπάτησε. Έ νθυ- 
μήσου τ ί σ ’ έγραψε τήν άλλην ήμέραν : «Λεν έπρό- 
φθχσχ νά σ' αγαπήσω, διότι δέν είχα λησμονήσει 
τόν Όλιβιέρον». Καί έπειτα ήθέλησε ν ’ αύσοχειρι- 
ασθή ές αιτίας μου. Τί είναι μία απιστία συγκρι- 
νομένη πρός τήν τόσην αγάπην ; Ύπήρξεν έοωμένη 
σου όκτώ ημέρας, χ λλ ’ έυ.έ υ.έ ήγχπησε έπί δεκαοκτώ 
μήνας. Καί τότε όμως έσυλλογιζόμην τόν σύζυγόν 
της. Ή  ζηλοτυπία δέν χρησιμεύει εις τίποτε’ είναι 
πληγή ή όποια όταν δέν σκοτώση τόν έρωτα, τόν 
διαιωνίζει . . . Οχι δέν φεύγω από τό δωυ.άτιον 
εκείνο.

Η έκρηξις τοιούτου πάθους έσυγκ.ίνησε πρός 
στιγμήν καί αυτόν τόν άκα.ρδον Ούρβάνον.

— Τοϋτο είναι τρέλλα, είπε σφίγγω·/ τάς χείρας 
τοϋ νέου φίλου του, διατί νά παροξύνη,ς τήν λύπην 
σου, διατί νά μή —ροσπχθήσης νά λησυ.ονήσης.

—· Σέ είπα ήδη ότι δέν θέλω νά λησυ.ονήσω, καί 
διά τοϋτο μένω εδώ.

— Τότε φεύγω έγώ.
— Λιχτί νά φυγής ; Μήπως σ ένοχλώ ;
— Λιότι δέν θέλω νά συγκατοικήσω μαζί σου. 

Λύτή ή ιστορία θά παρέχει ύλην κκκολογίας έπί 
ολόκληρον εξαμηνίαν. Ό  Λάζαρος δέν μέ χωνεύει, 
μέ τό είπε τό πρωί χωρίς περιφράσεις, καί οί φίλοι 
του μέ ζηλεύουν. Γνωρίζουν ότι έχεις ολίγα χρή
ματα, καί αν μείνω μαζί σου είναι ικανοί νά εϊπουν 
ότι τό κάμνω ά.πό συμφέρον, ότι άφοϋ σ' έπρόδωκα 
έςακολουθώ νά σ ’ έκμεταλλεύωμαι. Τοϋτο δέν τό 
θέλω.

—  Θά τούς είπώ ότι ¿πατώ ντα ι, ¿πήντησεν ό 
Όλιβιέρος οστις έτρεμε νά υ.είνη υ.όνος. Έ γώ  δέν 
είυ.αι μνησίκακος. Μή φύγης, διότι δέν έχω άλλον 
με τόν οποίον νά όμιλώ διά τήν Μαρίαν. Έ χω  
¿κόμη πολλά νά σέ διηγηθώ. Θά ίδής ότι μέ ήγάπχ 
πολύ. Θά ή μην πχρά πολύ δυστυχής άν έυ.ενχ 
υ.όνος. Λεν είχχ εις τόν κόσμον παρά έκείνην καί σέ.

—  Άφοϋ τόσον τό θέλεις, τότε μένω.
— Ευχαριστώ, ¿πήντησεν ό Όλιβιέρος ποοσκα-

Λ -  ' Υ~ * · · -  *λων τον ,ωγρχοον νχ γ!ν;Αατ·.?ω*ιν οι/.ου.
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Λιά τοϋ άρτι έκδοθέντος νέου τούτου έργου ό κ. 
L egran d  συνεχίζει τήν άπό τοϋ 1885 άρςαμένην 
βιβλιογραφίαν του περί τών άπό τής άλιόσεως τοϋ Βυ
ζαντίου δημοσιευθέντων βιβλίων. Οί κατά τό 1885 
έκδοθέντες παρ’ αύτοϋ δύο τόμοι περιλαμβάνουσι τά 
συγγράμματα τά παρ’ Ελλήνων έκδοθεντα ελληνιστί 
κατά τήν 15 καί 16 εκατονταετηρίδα, οί ήδη δ’ έκδο
θέντες περιλαμβάνουσι τά κατά τήν 17ϋν , θέλουσι δ έκ- 
δοθή ετι δύο τόμοι Γ ' καί Λ ’ περιλαμβάνοντες συνέ
χειαν τής βιβλιογραφίας καί βιογραφικάς σημειώσεις 
περί τών συγγραφέων.

Τά έργα ταϋτα τοϋ κ. Λεγράνο είνε σπουδαιότατα 
διά τήν ιστορίαν τής διανοητικής προόδου, καί διαπλά- 
σεως τών Ελλήνων άπό τής άλιόσεως τής Κωνσταντι
νουπόλεως καί έντεϋθεν. Είνε δε ό συγγραφεύς αύτών 
άςιος πολλών επαίνων διά τό κολοσσιαίο·/ εργον, όπερ 
άνέλαβε, μή φεισθείς κόπων καί πόνων εις άναζήτησιν 
τών Ελληνικών βιβλίων εις πάσας τάς πλούσιας βι- 
βλιοθήκας Γαλλίας, Α γγλ ία ς, Γερμανίας, Ιταλίας καί 
Ελλάδος. Οί ασχολούμενοι περί τήν πολιτικήν καί εκ
κλησιαστικήν ιστορίαν τής Ελλάδος κατά τούς χρό
νους, οϋς περιλαμβάνει ή βιβλιογραφία, θέλουσιν ευρη 
έν τώ έργω τοϋ κ. Αεγράνδ ετοίμους τάς πηγάς τής 
μ.ελέτης των, καί πάσαν βιβλιογραφικήν είδησιν.

Ή  άνεύρεσις καί καταγραφή τών ελληνικών βιβλίων 
είνε εργον δυσχερέστατο·/, διότι καί ολίγα άντίτυπα 
έςέδίδοντο, καί μή ύπάρχοντος Έλληνικοϋ κράτους, 
δεν υπήρχε·/ εθνική βιβλιοθήκη, έν ή οπωσδήποτε νά 
περισυλλέγωνται. Περί τήν βιβλιογραφίαν ήσχολήθη- 
σαν παρ’ ήμϊν ό Λέ Κιγάλλας, ό Μαρίνος Βρετος, 
καί ό Κωνστ. Χάθας έν παρόδω έν τή Νεοελληνική 
Φιλολογία του, άλλ’ ούδείς περιέλαβε καί κατέ
γραψε πάντα, διότι ή βιβλιογραφία μόνον συμπληροϋται 
διά πολλοϋ χρόνου. Ό  κ. Λεγράνο, ούτίνος τό εργον 
είνε πληρέστερου τών προεκδοθέντων Λέ Κιγάλλα καί 
Βρετοϋ, καί συντεταγμένο·/ κατά τούς παραδεδεγμένους 
τύπους τής βιβλιογραφίας, άνομολογε: τάς έλλείψεις, 
άς θέλει άναπληροϊ τοϋ χρόνου προϊόντος διά. συμ
πληρωτικών παραρτημάτων. Είς τούς ήδη δ’ έκδοθέν- 
τας τόμους πλήν τών βιβλίων, ά'τινα άπ’ άρχής μέχρι 
τέλους είνε έργα Ε λλήνων, περιέλαβε καί τά υπό 
ςένων μεν γραφέντα, άλλ’ εις τά όποια εϊργάσθησαν 
καί 'Έ λληνες, μνημονευόμενοι έν αύτοίς ώς τοιοϋτοι, 
ή άλλο0εν γνωστοί ότι μετέσχον τής συντάξεως. 1ά 
τοιαϋτα βιβλία γράφει ότι παρέλιπε νά σημειώσ-η εις 
τήν βιβλιογραφίαν τής 16re έκατ., άλλ’ ήδη θέλει 
έκδώση περί έκείνων ίδιον συμπληρωτικόν παράρτημα.

Ί Ι  βιβλιογραφία αϋτη τοϋ κ. Αεγράνδ δέν είνε μό
νον Ξηρά άναγραφή τίτλων βιβλίων, άλλά πλήρης 
περιγραφή έκάστου αύτών, ¿>ς πρός τας σελίδας, τό 
σχήμα τάς εικόνας, τάς έκδόσεις, όπου έγνώριζε ταύ- 
τας. Επί σπανίων δε βιβλίων καταχωρίζει πολλαχοϋ 
τούς προλόγους τών συγγραφέων, τά. συστατικά γράμ
ματα περί τοϋ βιβλίου σοφών άνδρών, έλληνιστί ή λα
τινιστί, ποιήματα είς τάς βίβλους, άφιερώσεις καί τά 
παρόμοια. ΙΙλήν τούτων δ’ έν τή βιβλιογραφία περιέ
λαβε καί εικόνας πολλαχοϋ τών ξυλογραφημάτων τών 
υπαρχόντων εις τούς τίτλους τών βιβλίων, έν οίς

σήματα τυπογραφείων Ελληνικών (Βενετίας) καί ξένων, 
πανομοιότυπο·/ τής γραφής Κυρίλλου Λουκάρεως, οικό
σημο·/ τοϋ Λεονάρδου Φιλαρα, καί τά παρόμοια.

Έ ν γένει δ’ είπεϊν οί δύο έκδοθέντες τόμοι τής 
βιβλιογραφίας περιλαμβάνουσι·/ 639 βιβλία άπό τοϋ 
έτους 1601 μέχρι τοϋ 1690. Έςεδόθησαν δ’ έν πάσγι 
τυπογραφική φιλοκαλία ύπό τών έκδοτών Αλφόνσου 
Ιίικάρ καί 1'ίοϋ, είς 250 άντίτυπα, ών τά 220 μόνον 
έτέθησαν ύπό πωλησιν.

Ελπίζομε·/ ότι οί έν τοϊς γράμμασιν άσχολούμενοι 
παρ ήμΐν θέλουσι σπεύση είς άπόκτησιν τοϋ σπουδαιο- 
τάτου τούτου συγγράμματος, όπερ έγράφη μεν ύπό 
Γχλάτου, άλλ’ έν τώ όποίω κ.αταδηλοϋται άκρχιφνής 
ένθουσιασμός Ελληνικής γραφίδος, είκονιζούσης εν 
'έκαστον τών βιβλίων, ά’τινα έγράφησαν ύπό Ελλήνων 
έν χρόνοις δουλείας τοϋ Έλληνικοϋ έθνους, καί τών 
όποιων ή αδιάκοπος σειρά καί πνευματική έργασία 
έκαλλιέργησε τό έδαφος ές ου άνεβλάστησε τό δέν
δρο·/ τής ελευθερίας.

Α. ΜΗΛΙΑΡΑΚΗΣ

ΓΕΡΜΑΝΙΚΗ Α Ρ Χ Α Ι Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η  ΣΧΟΛΗ

Σ υ ν ιδ ο ία ΰ ΐς  τ ή ς  2 3  Ν οεμβρ ίου 1 8 0 1 . —  Κ α τ ά  τ ή ν  
προ/την σκύτη·/ τώ ν  τα κ τ ικ ώ ν  συνεδρ ιώ ν τή ς  παρούσης 
χ ε ιμ ερ ινή ς  περιόδου, έμ νή σ θ η  ό δ ιευθ υντή ς  τή ς  σχολής 
κ. Λ κιρπφελδ έν τ ή  έναρκτηρ ίω  αύτοϋ ο μ ιλ ία  τώ ν  τρ ιών  
έςόχυ>·/ άνδρώ ν, ώ ν τό όνομα άναποσπάστω ς συνδέετα ι 
πρός τάς εργασίας τώ ν  έν Ά θ ή ν α ις  και έν Ρο/μη γερ- 
μ.αν·.κώ·ν αρχαιολογικώ ν σχολώ ν, το ϋ  Έ ρνέστου Κουρτίου, 
ού ή  πρό μικρού π ανη γυρ ισ θε ισα  8 0 ή  τώ ν γενεθλ ίω ν επέ
τειος κ α ί ή  5 0 ή  τ ή ς  είς Δ ιδάκτορα άναγορεύσεω ς συμ.- 
π ίπ τε ι ποός τ ή ν  2 0 ή ν  επέτειον τή ς  ίδρύσεως τή ς  ένταϋθα  
σχολής, τοϋ ούχ ί πρό πολλοϋ μετα στά ντο ς κ αθη γη τοϋ  
τ ϊ,ς  αρχαιολογίας έν τ ώ  πανεπ ιστήμιο/ τοϋ Μ ονάχου Ε ρ 
ρίκου Μπρούν κ α ί τοϋ έν 'Ρ ώ μ η  Ίω άννου Β απ τιστοϋ  
δ ε - Ί ’ <·ισση. Έ ςή ρ ε  τά ς  μεγάλας τώ ν  άνδρών το ύτω ν  
είς τ ή ν  άρχαιολογικήν έ π ισ τ ή μ η ν  υπηρεσ ίας, άνέφερε  
κατόπ ιν τά  κ ατά  τό  λ ή ςα ν  ετος συντελεσθέντα  έργα  τή ς  
σχολής, ιός τ ή ν  περ ί τώ ν α γγε ίω ν  τή ς  Ά κροπόλεω ς  
συγγραφ ήν τοϋ δευτέρου δ ιευθυντοϋ τή ς  σχολής κ. Β όλ-  
τερς καί τούς χάρτας τή ς  'Α ττ ικ ή ς , α νή γ γ ε ιλ ε  τ ή ν  δα
π άνη  ο ιλα ρχ α ίω ν Γ ερμανώ ν έςακολούθησιν τώ ν  παρα  
τή ν  Έ ννεάκρουνον άνασκαφώ ν κ α ί κ ατά  τ ή ν  άρςαμένην  
χ ε ιμ ερ ινή ν  περίοδον καί μ ε τά  τα ϋ τα  έπ ρ α γμ α τεύθη  τό 
θέμα  αύτοϋ πεο ί τ ώ ν  έν Τροία κ ατά  τό  παρελθόν θέρος 
τ ή  επ ινεύσει κ α ί χ ρ η μ α τ ικ ή  χορηγία  τοϋ Λυτοκρατορος 
τή ς  Γ ερ μ α ν ία ; γενομένω ν άνασκαφώ ν. Ί Ι  άκρόπολις τοϋ 
έκτου στρώ ματος, ή ς  τ ή ν  ΰπαρςιν έβεβα ίω σαν ή δ η  α ί 
κ α τά  τό θέρος τοϋ 18 9 3  γενόμενα ι έργασία ι, άπεκ α λύφ θη  
νΰν μ ετά  τοϋ κ α τα π λη κ τ ικ ο ϋ  α υτή ς  περιβόλου, τώ ν  όχυ-  
οω τάτω ν π ύρ γω ν, τώ ν  εισόδων κ α ί τώ ν  υ,εγάρων όλοσχε-  
ρώς πλέον. Ή  άκρόπολις α ϋ τη  α νή κ ε ι είς τ ή ν  μ υκη να ία ν  
εποχήν, ε ίνε  επομένως α υ τ ή  ή  ό μηρ ικη  Ιλιος, ή  σύγχρο
νος τώ ν  μ.εγάλων έν Έ λ λά δ ι άκροπόλεων τώ ν  Μ υκη
νώ ν. τή ς  Τ ίρυνθος, τώ ν  Α θη νώ ν, τοϋ Ό ρχομενοϋ καί 
τώ ν όμοιων, ώ ν ή  ακμ ή  ανή κ ει εις το υ ; πρό τ ή ς  οω- 
ρικής μετα να στά σεω ς χρόνους τ ή ς  παναρχα ίας ιστορίας 
τή ς  Ε λλάδ ο ς. Έ κα το σ τύες  φω τογραφ ικώ ν απεικονίσεων  
πασώ ν τώ ν  ΐλ ια κ ώ ν  ά ρ χ χ ιο τή τω ν, ά ; ή  σκα π ά νη  είς φώς 
εφερε, κ α ί π ίνακες τυπογραφ ικο ί κ αθ ισ τώ σ ιν  εναργή  τ η ν  
περί α ύτώ ν  έκθεσ ιν , ή τ ις  έν π άσα ις τ α ΐς  λεπ τομερεία ις  
αύτής θέλε ι π ερ ιλη φ θή  έν τώ  μ ετά  τ ιν α  χρόνον έκδοθη-  
σου.ένω β ιβ λ ίω  πεοί τώ ν  κατά  τό  παρελθόν θέρος γενο- 
μ ένω ν έν Τροία έρευνών. Α ί έν τώ  Ιλ'.ω ο μ ω ; πρό εικο
σαετίας τό πρώ τον ύπό τοϋ Σ λή μ α νν  άρςάμενα ι καί κατά  
τό 1 8 9 3  είς νέον στάδιον είσελθοϋσαι έργασία ι δύναντα ι 
νά ίεω ρ η θ ώ σ ιν  ή δ η  σ υμ π επ λή ρ ω μ ένα ι κ α ί τό ζήτηυ-α  
περί τή ς  ύπάρςεο/ς τ ή ς  ύπό τού 'Ο μήρου έξυμνηθε ίση ς



Χ ρ ο ν ικ ά

ακροπόλεως του Π βιαμου π αντελώ ς λ ελυυ .ένο ν .—  Μ ετά 
τόν κ . Λ χϊρπφελδ τον λόγον έλαβεν ό έν Μ ικρά Ά σ ι'χ  
πχρα. τ ή  ετχ ιρειχ  τώ ν  α νατολ ικώ ν σιδηοοδοόμων ποοσκε- 
κολλη μένος άρχχιολόγος. εταίρος τή ς  σ χ ο λή ; κ. 'Λ λφ ρ έ-  
οο; Κ α ίρ τε . Α ί κ α τά  χώ ραν ερευναι χύτοϋ έπ ιστοπ ο ίη -  
σχν δ ί ’ ευρ η μ ά τω ν  τδ όνομα τον παρά τό  Λορύλχιον πο
ταμο ύ Ερμου, ¿σ τ ις  ύπδ τον Π λινίου μ.νημονεύεται ορθώς 
ούτω ς,ε ί κ α ί πρός τά ς  π η γχ ς  χύτου συγχέοντκ ι π χ ρ ’ χύτώ  
α ί τον ομω νύμου ποταμού τω ν  δ υτικώ ν τ ή ς  χερσονήσου 
ακτώ ν. 'Ο μοίως διά τεκμ η ρ ίω ν άναμ ,φ ιλέκτω ν Βεβχιοϋ- 
τχ ι νυν κ α ί ή  ά μ φ ισ β η το υ μ ένη  θ έ σ ι; τή ς  π χ λ α ικ ; μ η τρ ο -  
πόλεως τή ς  Φρυγίας. τον Γορδίου. Ό 'λχ λ ώ ν  εξη γε ί νυν 
α λ λ ω ; κ α ί τ ιν χ ;  τω ν  υπ ο τιθεμ ένω ν αρχαίω ν φρυγ ικώ ν  
τα ρ ώ ν , τω ν  εν τοίς βράχοι; λε) χξευμένω ν ού'τω π- / ■ 
τον λεγόμενον τάφον τον Μίδα). Τχ μ ν η μ ε ία  τχ ύτχ  τή ς  
π χλα ιχς φρ υγ ική ς τέχ νη ς , εις τχ  οποία άλλω ς ουδέ πχρχ- 
τη ρ ε ίτα ι Οέσις πρός έ'/χποθεσιν νεκρόν, π λ ή ν  κογχώ ν μ ι 
κρότατων εν τ ισ ι ,  προφανώς χποκλειουσών το ιχ ύτη ν  /ρή- 
σ ιν , έ ςη γ ε ί δ λ αλώ ν ιί>ς τά ς  διχκεκοσμημ.ένχς εξόδους  
τ ή ς  έν το ίς ορεσι κατο ικ ίας τ ή ς  Μ εγάλης Θεχς Κ υο έ-  
λ η ς , τή ς  ποτνίχς Θηρών, ής ή  έν τ ή  πέτρα λαξευτή  
μορφή έκ τω ν  κογχώ ν εκείνω ν προέβαλλε Έ κ  τώ ν  χρό- 
νω ν, κ α θ ’ ονς έπί τ ή ς  π υλα ία ς  φρ υγ ική ς τ έ χ ν η ; έπέδοχ-
σεν ή Ε λλάς κχτχ τον βον ποό Χ οιστού α ιώ να, ποό

-  , , _ · . , ·  \ τ η ς  π ερ σ ικ ή ; κυριαρχίας , σ ώ ζετα ι ω ραία  αρχα ϊκή  στη/.η.
ιω ν ικ ή ς  εργασίας. εύρεΟείχα έν τ ώ  κεντρω  χ ύτώ  τή ς  
Φρυγίας κ α ί ή ς  χπεικόνισ ιν  φ ω το γρ α φ ική ν έπ ιδ ε ικ νύε ι ό 
λχ λώ ν . Κ χ τχ  τόν δον ο α ω ς καί Ίον α ιώ να , κ χ τχ  τούς 
χρόνους δηλονότι τ ή ς  περσικής κυριαρχίας, ούδεμία μαρ-  
τυρ ε ιτχ ι επίδρχχις τή ς  ε λλ η ν ικ ή ς  τέχ νη ς , δ ιότι τά  εις 
τ ή ν  εποχήν τα ύ τη ν  χ νχχθέντχ  έργα  χποδεικνύει ό λά
λ ω ν  α νή κ οντά  εις τους χρόνους τ ώ ν  Ί ’ω μ χ ίω ν αυτο -  
κρχτόρων.

·*■ β ·►

Χ Ρ Ο Ν  ΙΙ\ Α

Φ ι λ ο λ ο γ ικ ά  κ α ί  ά ο π α ιο λ ο γ ικ ά

Ινατά  τ ή ν  συνήθε ιάν  τη ς  ή ιι'Ε σ τ ία ν  αναγράφει έν-  
τχύθχ  έκε ίνχ  έκ τώ ν π ερ ιοδ ικώ ν δημοσ ιευμάτω ν τώ ν  
περιερχομένων εις γνώ σίν  τ η ς . όσων τ ή ν  έκδοσιν παρε- 
λ ε ιψ ε  κχ τχ  τούς τελευτα ίους  καιρούς να άνχγρχψη Κ αί 
ποώτον μ ’εν τού δεκά.του ένατου τόμου τώ ν ΜΗΠίοίΙΐΙΓΙ- 
§ • 1 1 1 1  του εν Ά θ ή ν χ ις  Γ ερ μ α ν ικ ο ί Α ρχ α ιο λο γ ικο ί Ινστι
τούτου, δύο έξεδόΟησαν τε ύχ η , τό β 1 κ α ί γ ' . Τ α δύο 
τ α ίτ α  τε ύχ η , π λ ή ν  π ο λ λ ώ ν ε π ιγ ρ α φ ώ ν , π ερ ιλαμζάνουσ ιν  
χξιολόγους αρχαιολογικά ; π ρα γμ ατε ία ς  τά ς  ε ξ ή ς :  Περί 
τώ ν  γ λ υπ τώ ν  τή ς  Ε π ίδ α υρ ο υ .— Περί τή ς  Χ ίου ώς κο ινώ 
ν ο ί  τ ή ς  Λ ελχ ικ ή ς χ μ φ ικ τυο ν ίχ ς— Ιίερ ί τιόν Α θη να ϊκώ ν  
δ ικα σ τ ικ ώ ν π ινα κ ίω ν  τώ ν Ι Ι λ ιχ σ τ ώ ν .— Περί Λοουλαίου 
πολεως τ ή ς  Φ ρυγίας . — Ι ίερ ί τ ή ;  Ε ρ ιφ ύ λ η ς  τοϋ Πολυ

γνώ το υ .—  Περί τοϋ Απόλλωνος τοϋ Ά γ υ ιε ω ς ,  όστις ήτο  
"κ ίω ν εϊς δξύ λ ή γ ω ν ο .έ ς  αφορμής μ νη μ είο υ  έν Κερκύρα  
αποκειυένου -ΙΙερί τίνος άγγείου βο ιωτικοϋ μ ετχ  γελοιο
γρ α φ ία ς .—  ΙΙερί τώ ν  έν Τροία ύπό τοϋ κ. υ0Ρ!'|ΐΓιΊι1 τώ  
180-4 γεντμ ένω ν ανασκαφώ·/ κ τλ .

Κ αι τή ς  ΚιΎΠι· ιΐι·.« Κΐ ι ΐ ι ΐ ι · *  ( ϊ η · 1 '(|ΐΙι·« τώ ν  11κρί
σεων δύο έχομεν τ.ρό ήμιδν τε ύ χ η  τδ ?.’> κ α ί 2·ί τού 
1894| . Εκ τώ·/· δυο το ύτω ν τευχ ώ ν  σν,μειοϋμ.εν τν.ς 
υ.άλλον ένδιαιοειούσχς π ραγμ ατε ίας : Περί τή ς  εκφεάτεω ς  
τώ ν προσωπείων έν το ίς δρχμχσι τού Α ισχύλου I ύπό Γ. 
(■¡Γ.ΐΓΐΙ).—  Περί ενός αναθήματος τοϋ β α σ ιλ έω ; Ά τ τ α -  
λου, Iςγου τοϋ γλ ύπ το υ  Ε πιγόνου, έν ω  κ ατα  ποώτον 
χπεικαζοντχ ι ύπό τ ή ;  ε λλ η ν ικ ή ς  τέχ νη ς  Γ α λά τα ι. —  Περί 
τοϋ αν ή  Κ υ ζ ικ η ν ή  χώρα ε ίνα ι νήσος η  χερσόνησός.—  
Περί τή ς  ρήσεω ς τοϋ κ α τά  Λ  ου καν Ε ύαγγελίου ιΛ ’ .3*1 
ιικαί δανείζετε μηδέν όπώ .π ίίΐοντες». Τ ήν οήσιν τ α ύ τ η ν ,  
π εε ί ής καί παρ ή μ ίν  ικανά  έγραφησαν έ ; ας,ορμής τή ς  
π ρ α γμ ατε ία ς  τα ύ τη ς . θέλε ι να  διορθώση ό συγγραφ εύ; 
α ύτή ς  κ . Θεόδωρο; Ί 'ε ϊνά χ  ούτω  : καί δανείζετε υ.ηδέν
¿ ν τ ίλ π ίξ ο ν τ ίς » .  Ί 1  διόρθωσις όμως ε ίνα ι π ερ ιττή  ή μ χ λ -

ΦερβινιΙνδος ΛειΜέζ’

λον έσραλμ.ένη. Τδ ι’ τε/.πί^υντίς έχ ε ι καλώ ?, σ η μ α ίν ε ι δε 
ά.τό τ ο ί τ ο ν  ίλ π ίξ ο ν τ ε ς .  ά π ο λ α β ε ίΐ’ ίλ π ίζ ο ι  τ ιζ .  — Π ροσθήκαι 
εις τδ μυθολογικόν λεξικδν τού K u sc h e l'. — ΙΙερί τή ς  μ υ -  
κ ηνα ίας χρυσοχοϊκής τ έ χ ν η ς .— Τα συμπόσια  τώ ν α νάκτω ν  
παρ Ο μήρω . —  Περί τοϋ Α ισχύλου ώς μ ιμ η το ύ  τοϋ Ο
μήρου.—  Περί τοϋ ποιητοϋ Λ εω νίδου τοϋ Κ ρητός, ον ό 
συγγραφεύς τή ς  π ραγμ ατε ίας κ. P li. I·]. I .β§Π ιιιιΙ  ού μό
νον τ α υ τ ίζ ε ι πρδ; τόν έν το ίς Θ αλυσ ίο ι; τοϋ Θεόκριτου ά- 
ναφερόμενον Λ υκ ίδ α ν , άλλά  κ α ί πρδ; Λ εω νίδ α ν  τό ν  Τ χ -  
οαντίνον. κ τλ .— ΙΙεριέχοντα: δέ καί έν το ίς τευχ εσ ι το ύ
το ι; τή ς KeVUi· ούκ όλ ίγα ι έπ ιγραφα ί.

—  Ε ις  ά ν  τ  ι κ α τ  ά σ τ  α σ ι ν  τ ο ϋ  ά π  ο 6  '. ώ  σ α ν  τ  ο ς 
Λ εκόν Α ελ ίλ . έξελέγη  μέλος τή ς  Γ α λ λ ικ ή ς  Α κ α δ η μ ία ς  ό 
Α ρ σ έ ν ιο ; Ο ύσσαί. ό γνω στός φ ιλ έ λ λ η ν  ιστορικός. Ό  
συνυποψήφ ιος τοϋ Ο ύσσαί Ζολα δεν ελαβεν ουδεμ.ίαν ψ ή 
φον, εύρεθησαν δε καί δύο λευκ κ ί.

Έ π ι ό τ ι ι α ο ν ι κ ά

Τ η  λ  ε γ  ρ α φ ι κ ώ ς α ν  η  γ  γ  έ λ  θ η  έ κ II κ ρ ι  σ ί ω  ν 
ό θά να το ; τοϋ Ψερδινάνδου Α εσ σ έψ , μέλους τού Γ αλλικού  

Ινστιτούτου Έ γ ε ννή θ η  έν Β ερσαλλίαις τ ή  1 9  Νοεμβρίου 
Ι80Γι. δ ιεκρίθη δέ κ α τ ’ άρχάς ώ ; δ ιπ λ ω μ ά τη ς . Τ ή ν  πρώ - 
τ η ν  ιδέαν τή ς  το μ ή ς  τοϋ Ισθμού τού Εουέζ. τοϋ έργου 
τό  όποιον τόν έδόξασε. συν έλαβε τ ώ  18 5 4 . οτε υ.ετέζη  
ε'.ς Α ίγυπ το ν ποός έπ ίσ κεψ ιν  τοϋ νέου α ντ ιβ α σ ιλέω ς  
Μ εχ μ έτ-Ε α ίδ . Λλλ'  έδέησε νά. παρέλθουν δέκα πέντε  
έ τη  έως ού άχθη  εις π έρα ; τό μ έγα  έργο ν . κατόπ ιν ύπ ε -  
ρανθρ «ίπων α γώ νω ν. Τα εγκ α ίν ια  τοϋ τεχ νη το ύ  πορθμού 
έτε/εσθησαν μετ' έκτακτου μεγαλοπ ρεπεία ; τή  ΪΟ Ν οεμ
βρίου 1 8 0 9 ,  τό  ονομα δέ τού Ψερδινάνδου Α εσ σ έψ  δ ιε -  
λαλήθε, άνά τδν κόσμον, μεταξύ τ ώ ν  ενδοξότερων τού 
α ιιΰνο ; τούτου. Ο Α εσσέψ  οιεσεχθα, εις τ η ν  Α κ κ οη μ ια ν  
τ ιϋν Έ π ισ τη μ 'ϋν  τόν Βεονέϊλ τίϋ 1 8 7 3 . ίίραδύτερον έ ;ε -  
λ έγ η  γερουσ ιαστής, έ τ ιμ ή θ η  δε διά τοϋ μεγαλόσταυρου 
τ-ής Λ εγεώ νο ; τή ς τ ιμ ή ς . Ί Ι  α τυχ ή ς  έπ ιχείρησ ις  τοϋ 
Π αναμά, με τά  τελευτα ίω ς  άποκαλυ& θέντα σκάνδαλα, 
έ π ίπ τ ω  το να π ικράνη  τ ά ; τελευ τα ία ς  ήμέρας τοϋ ένδόςου 
γεροντος. τόν οποίον τόσον ένησμένιζον αποκχλοϋντες ό 
μ έ γ α ; Γάλλος».

— Ί' ή ν  ν έ α  ν α ύ  τ ο ϋ θ ε ω ρ ί α ν  Ι Ι ε ρ ί  Κ ·. ν  η 
χείο;·/ γ α λ λ ισ τ ί μεταορχσθεισχν κ α ί τυπιοΟείσαν δαπάνα·.; 
το ϋ δήμου, ό κ. Γ. Α υκόρτας. ό γ νω σ τό ; παρ ’ ή μ ίν  νο- 
μ ικδς καί μ α θη μ α τικό ς , ύπ έζαλεν εις τ ή ν  Γ α λ λ ικ ή ν  Α 
καδ η μ ία ν .

Από 1η ; Ιανουάριου 1 8 ’J 5  ή Ε ικο νο γρ α φ η μ ένη  Ε σ τ ία  
α να κα ιν ίζετα ι. Έ υ ισ τώ μ ε ν  τ η ν  προσοχήν τώ ν ανα γνω 
σ τώ ν μας επί τή ς α γγελ ία ς  τού εςω φύλλου.


